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Preface

On behalf of the Bank of Cyprus Cultural Foundation I
would like to welcome the edition of the Proceedings of
the International Interdisciplinary Virtual Conference:
“Travelling across the Eastern Mediterranean and
beyond; travel writing and travel trends throughout
the centuries”.

The conference was Co-organized by the Bank of
Cyprus Cultural Foundation and the Centre for
Scientific Dialogue and Research, as part of the Bank
of Cyprus Cultural Foundation’s research project “Re-
inventing age-old Travelling Paths of the Levant in
the Digital Era: the example of Cyprus” (ReTraPath)
(EXCELLENCE/0918/0190), funded by the Research
and Innovation Foundation.

ReTraPath aimed to address in a scientific way an
important aspect of travel literature, by researching
the history of ideas and culture in Cyprus from the
15th century to the information age of the 21st century
and was successful in participating in the wider
discussions on travel literature.

This conference explored, analyzed and discussed
travelling across the Eastern Mediterranean area
since ancient times and travel texts on the same
area produced from antiquity until contemporary
information society. The challenge of the project as
a whole was to combine research and its results with
real life needs. The project managed to combine
travel literature of earlier centuries to today’s cultural
Tourism. It was also very successful in disseminating
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and exploiting its results both for the scientific
community and the wider public, through a number
of events such as scientific conferences, workshops for
professionals, educational programmes and gaming.

This brings us to our final and most important point:
Relevance. It all comes down to relevance. Promoting
and Protecting Cultural Heritage in the Eastern
Mediterranean and connecting it in many and fruitful
ways to its audiences or non-audiences today is closely
related to relevance. Equally important in the process
has been the collaboration between decision-makers,
professionals and different stakeholders, in particular
joint activities between entrepreneurs, public bodies,
cultural partners, local communities and the business
community. The challenge for museums, heritage and
sites as well as host communities is to offer a unique,
special, and participatory cultural experience that will
bring with it most of the benefits, while, at the same
time, will avoid all negative effects. We hope that
Retrapath project has been a contribution as far as this
aspect of culture is concerned.

Special thanks should go to our Co-organisers from
KEDE and especially Professor Achilleas Emilianides
and Dr Katerina Gotsi. I would also like to thank Dr
Margarita Iloannou who has been the person in charge
of the effort on behalf of BOCCF.

Dr Ioanna Hadjicosti
Director & Project Coordinator
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Address by Prof. Achilles C.

Emilianides, Chairman of the

Center for Scientific Dialogue
and Research (KEDE)

KEDE is honoured to have participated, through
its research associate Katerina Gotsi, to the funded
project “Re-inventing age-old Travelling Paths of
the Levant in the Digital Era: the example of Cyprus
(ReTraPath)”.

There are certain key notions even in the title of this
project, which merit further consideration.

The Levant, a historical notion that has typically
included all of the Eastern Mediterranean, has not
simply been historically important; it remains one of
the main geographical areas of attraction, a region
where geopolitics and conflict are grounded on
history, and where the re-interpretation of history
might be the balancing act required.

The Digital Era, the revolution that has led to the shift
from mechanical and analogue electronic technology
to digital electronics, is more evident than ever before
in our daily lives. I recall days of old (which in reality
were only a few decades before....) when the internet,
Google, Facebook, Twitter, Amazon, mobile phones,
Netflix, Wikipedia, electric vehicles etc. were simply
unknown terms. Our lifestyle has changed before
our eyes, and research on age-old travelling paths
undoubtedly benefits from interacting with digital

11
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innovation: in this way what is known only to a few
becomes disseminated to, and understood by many.

Cyprological research is a challenging field, both due
to lack of resources, but also due to lack of a sufficient
number of researchers working in the same field. As
a result the degree of difficulty for researchers that
choose Cyprus as a case study is more advanced,
because they can seldom rely on work previously
done by others. There is therefore increased original
work, and a need to identify original sources.

The scope of this project covering a long period
between the 15th and 21st century was an additional
challenge. Travel literature is an important field for
the understanding of history of ideas and culture, and
the project has been successful in researching rare
manuscripts and texts which belong to a number of
collections. The digitization of a number of old travel
books that had not been digitized before would be a
substantial contribution on its own, but the project has
also developed smart tools with the use of technology,
and educational applications for pupils, as well as the
wider public.

It has been a privilege for KEDE to participate in this
project, and we hope that this will form the basis
for additional work in the field that can help the re-
invention of travelling paths in the Levant.

12
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Introduction

“Stories travel and stories stay. Stories cross boundaries
and frontiers, settle in different places, and then
migrate to or colonize other places. They resurface
in different spaces and different times, preserving
their ability to entertain, to enlighten, and to bewitch”
(Gabriel, 2004, 1). Stories are powerful and resilient,
flexible and magical — thus humans’ (almost natural)
attraction to stories of any sort since the beginning
of time. Travel writing is all about telling stories; or,
rather, sharing stories. In 21st century digital forms of
travel writing - where readers can communicate with
other readers or with the authors themselves - this
even becomes exchanging stories. Travellers’ stories
travelled from mouth to mouth long before Odysseus’
time and have always haunted human imagination
ever since.

The invention of typography in the 15th century gave
people the possibility to travel their stories further
away — across time and place. The gradual spread of
literacy and the mass production of books in the West,
along with the increased interest in travelling for
various reasons (pilgrimages, Grand Tour, diplomatic
missions, exploration, tourism, to name but a few)
led to an increased publication of travel books and
a broadening of their readership. Tourism and, later,
mass tourism expanded the earlier forms of travel
writing, to include guidebooks — maybe the most
popular and widely used form of travel writing in
the late 20th century — travel magazines, brochures,
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travel reviews, coffee table photo books, travel
documentaries, and travel TV shows.

The digital technologies at the turn of the twentieth
century revolutionized both travelling and travel
writing. Travel writing has significantly evolved
and expanded in terms of the number of travel texts
produced globally, as well as in terms of format
and means of dissemination. Centuries-old travel
texts - long stored, maintained, or even forgotten in
museums and libraries archives — are gradually being
digitized and uploaded online, becoming for the first
time instantly accessible to anyone across the globe.
At the same time travel magazines and travel books
of any sort (travelogues, novels, collections of travel
texts, etc.), along with their ‘hard copy’ versions can
also be purchased (or accessed for free) and read in
digital form. What has been even more significant is
the emergence of new “born-digital” forms of travel
writing that incorporate image and sound (such as
travel blogs, vlogs, YouTube videos, and podcasts),
which have been very popular, especially among
younger generations.

One of the main areas that have attracted travellers
and travel writers since the 15th century is the Eastern
Mediterranean. Cyprus, forexample, wasnota popular
destination for travelers; it was, however - due to its
geographical position - an important stopover, since
it served as the basis of consulates, and was part of
the commercial networking in the Middle East. It was
also the last stop on the journey before the pilgrim-
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traveller reached Palestine. For that reason travel texts
on Cyprus are abundant as well.

The ReTraPath project was all about travellers’
stories; stories of pilgrims and Grand Tourists and
ambitious explorers of earlier centuries; of 20th-
century Commissioners and diplomats and Greek
officials and wanderers; 21st-century journalists and
young bloggers and vloggers and ‘influencers’. The
world is changing, Cyprus is changing — and so is the
travellers” gaze, their way of seeing and evaluating
what the island has to offer. Unlike history, travel
writing — at least in most of its forms — does not
claim historical accuracy in the documentation of a
place and its people. It is the travellers” perspective
and their experience of a place that make travel texts
appealing to the readers. The portrayals of Cyprus
(that has inevitably changed so much throughout the
centuries) from so many different - and sometimes
very exciting - angles (can help widen our perspective
of the country).

The ReTraPath research team wished to unveil the
diversity, wealth, and beauty of the travel literature
on Cyprus. It thus examined travel texts on Cyprus
spanning seven centuries, revealing the beauty of
age-old, archived travel books on the one hand, and
recognizing modern-day digital forms of travel writing
as worthy of study and examination on the other. It
additionally attempted to find meaningful ways to
make this corpus of information accessible, relevant,
and interesting to a wide range of contemporary
audiences.

17
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The ReTraPath International Interdisciplinary Virtual
Conference in June 2022 “Travelling across the
Eastern Mediterranean and beyond; travel writing
and travel trends throughout the centuries” brought
together scholars from Greece, Cyprus, and Belgium,
and tourism sector stakeholders who examine travel
literature from different perspectives and employ
different sources, approaches, and methodologies.
Views and ideas were shared on key themes related
to travel writing and travel trends throughout the
centuries. A number of papers on different aspects of
travel writing were selected and are included in the
Conference proceedings in the pages that follow.

Margarita loannou (Bank of Cyprus Cultural
Foundation) writes about the huge database that
was created as part of the programme, after the
meticulous examination of a plethora of travel texts
on Cyprus from the 15th century to the 21st century.
The University of Piraeus research team (Prof.
Nikolaos Anagnostopoulos, Konstantina Siountri,
prof. Dimitrios Vergados, Dimitrios Tyrovolas &
Marios Tyrovolas) presents the educational digital
application they created, based on material found in
the travel texts. Katerina Gotsi (Centre of Scientific
Dialogue and Research) focuses on the evolution of
travel guidebooks from the 19th century to the present
day. Christodoulos Hadjichristodoulou (Bank of
Cyprus Cultural Foundation) identifies and analyses
the numerous ecclesiastical monuments that appear
in Johannes Oliva’s portolan chart of Cyprus (1638) —a
very rare map that is part of the BOCCF’s Cyprus Map
Collection. Finally, Christina Roditou (Costas and Rita
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Severis Foundation) explores Cyprus through the lens
of British travellers and examines the construction of
Cyprus’ tourism imagery in Colonial Cyprus.

Let the story begin.

September 2022

Margarita Ioannou

Katerina Gotsi
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Travelling since ancient times:
Trends on travel accounts across the
Eastern Mediterranean and the
ReTraPath Database of travel texts
relating to Cyprus
(15th-21st centuries)

Margarita Ioannou
Bank of Cyprus Cultural Foundation

Abstract

Travel literature is a rich and popular genre as well
as a valuable source of information for various
disciplines. In this context, the Bank of Cyprus
Cultural Foundation (BoCCF) research team
successfully submitted for funding the project titled
“Re-inventing age-old Travelling Paths of the Levant
in the Digital Era: the example of Cyprus” - ReTraPath
(EXCELLENCE/0918/0190). Using Cyprus as a case
study, the ReTraPath project covers the period from the
15th century through to the era of our contemporary
information society. This article demonstrates the
significance of this one-of-a-kind database. Beyond
its methodological value as an indexing model for
the practice of research in the travel literature of the
Levant, the database brings new knowledge to the
realm of travel literature (content; profile of travellers;
aims of the trips; areas of interest, and how these
have evolved over the centuries; the importance

21
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of the travel texts as primary sources), while at the
same time it has a leading role in the emerging field
of the study of contemporary forms of travel writing.
Thus, our research gives new insights into old travel
texts and paves the way for the systematic study of
contemporary forms of travel texts.

Travel literature is a rich and popular genre and a
valuable source of information for various disciplines.
As a significant part of a country’s cultural heritage,
it has been the object of research programmes and
is now a core topic of scholarly study in university
programmes and seminars. New technologies that
emerged at the turn of the 21st century also gave
rise to new forms of travel books, new means of
dissemination, and new audiences, expanding the
range of researchers of the genre to include linguists
and sociologists as well as IT, marketing, and
communication specialists. In this context the Bank of
Cyprus Cultural Foundation (BoCCF) research team
successfully submitted for funding the project titled
“Re-inventing age-old Travelling Paths of the Levant
in the Digital Era: the example of Cyprus” - ReTraPath
(EXCELLENCE/0918/0190).

Using Cyprus as a case study, the ReTraPath project
covers the period from the 15th century through to the
era of our contemporary information society (Bank of
Cyprus Cultural Foundation, 2022). In this context
the ReTraPath project examines the ideological trends

22

TRAVELLING SINCE ANCIENT TIMES

that have influenced and informed travel literature
from the 15th to the 21st century, studies the content,
structure, and form of travel texts and how these
have evolved over the centuries before reaching their
final form. Last but not least, it examines cultural
contact, interaction, negotiation, local responses, and
translations. Apart from the above, technology lies at
the heart of this project. In light of this, it is important
to mention the digitization of a number of travel
books that date back to the 15th century and had not
been digitized before that made them available to the
global audience, the development of an educational
programme for students aged 9-12 years old, and the
creation of two interactive maps for the wider public.

As far as the primary sources are concerned, these
consist of 200 old rare books written in 8 European
languages (Czech, Dutch, English, French, German,
Italian, Latin, and Swedish) by travelers who visited
Cyprus (15th-20th centuries) as well as 30 21st century
published or electronic texts on Cyprus, 30 travel
blogs and travel websites, 30 travel TV shows, travel
vlogs, podcasts and travel documentaries (whether
professional or amateur) and 30 newspaper and
magazine articles. The primary sources belong for the
most part to the Bank of Cyprus Cultural Foundation’s
Collections (the biggest private collection of travel
accounts in Cyprus) (Navari, 2010), the Collection of
the Sylvia Ioannou Foundation (Navari, 2016) and the
Collection of Costas & Rita Severis Foundation.

23
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Additionally, the researchers have used the resources
of the University of Cyprus Library (UCY), the
National Library of Greece, and the Aikaterini
Laskarides Historical Library in Athens. They also
used databases, such as Google Books (2004), Inspiral
(2020), Internet Archives (2014), Travelogues (2014),
and TravelTrails (2019).

The research team compiled and utilized a
comprehensive database that indexed information
from the travel texts on Cyprus (15th-21st century).
This index database is critical since it compiles a
plethora of data based on the content of the travel
accounts studied. It includes more than 42 thousand
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cells and much more data. This database is vital not
only for achieving this project’s scientific aims but
also for future research on related topics; hence, it is
the subject of this paper.

The database of travel texts relating
to Cyprus (15th-21st centuries) and its
importance

To illustrate the value and significance of the database,
we shall outline the reasons that are perceived as
important for both our research and future research.
Indexing facilitates the analysis of primary sources and
the subsequent use of the material. Text classification,
which refers to analyzing the contents of raw text
and deciding which category it belongs to, is a classic
research problem that researchers aim to solve in
general, even though each researcher must make
decisions each time, depending on the material under
study. The model of an archetypal travel narrative,
as found in the monograph ‘Graecia Mendax’: Das
Bild der Griechen in der Franzdsischen Reiseliteratur des
18. Jahrhunderts was very useful (Chatzipanagioti-
Sangmeister, 2002). The aforementioned model can
also be applied to 19th-century texts. However, as the
structure, form, and content of travel texts changed in
the 20th and 21st centuries, the aforementioned model
formed only the basis for our indexing.

The ReTraPath project covered this gap, thereby
expanding the existingmodel-whichincluded 16 main
thematic categories (Author; Book & Bibliographical

25
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description; Cyprus toponyms; Geographical position
of Cyprus; Cyprus travel overview; Residence &
travel in Cyprus; Natural space; Habitation; Society;
Nutrition, apparel, health; Finance; Education, region,
letters, arts, sciences; Politics; History; Archaeology;
Appraisal. See Chatzipanagioti-Sangmeister, 2002), by
adding new thematic subcategories where necessary.

Below are the 64 new thematic subcategories used on
travel accounts indexing beginning in the 15th century
until the 21st century:

1.

2.

3.

Cyprus Travel Overview
(a) Entry requirements
(b) Comparisons with other places

Residence & Travel in Cyprus

(a) Tourism Industry (Accommodation,
Restaurants, Bars, etc.)

(b) Beaches

(c) Shopping

(d) Places of interest

(e) Driving in Cyprus

(f) Activities and (extreme) sports

(g) Wellness

(h) Travel tips and suggestions

Habitation
(a) Camps

(b) Ports/Harbours

(c) Clubs

(d) Sports facilities

(e) Cafes, bars & restaurants

26
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(f) Public gardens
(g) Financial institutions

Society

(a) Leisure (measurement of time, social groups
with leisure time, developing activities)

(b) Prominent people living in the town-
Foreigners living in the city

Finance
(@) Industry/ Entrepreneurship
(b) Currency & money

Education, Region, Letters, Arts, Sciences

(a) Games

(b) Sports

(c) Festivals and events

(d) Museums and galleries

(e) Arts

(f) Libraries

(g) References to other writers/ artists/ scientists

Politics

(a) Governance (politics, administrative
machinery, justice, military)

(b) Political parties

Book & Bibliographical description
(a) List of Illustrations

(b) Advertisements

(c) List of Advertisements

(d) Collection/Library & Book ID
(e) Included in Anthology

27
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The same 16 categories and subcategories are used for
the study and review of the travel blog posts and travel
website articles, online newspaper and magazine
articles, travel TV shows, travel vlogs, podcasts, and
videos. However, inevitably the categories referring
to Book & Bibliographical descriptions, change as
follows:

e Travel blog posts /Travel website articles
1. Title
2. Subtitle
3. Blogger(s)/ writer’s name
4. Blog profile
5. Blog/ Travel website URL
6. Blog post/ Travel website article URL
7. Date of publication
8. Date updated
9. Date last accessed
10. Social media
11. Number of [llustrations
12. Hyperlinks
13. Disclaimers
14. Additional info

* Online newspaper articles and magazines
Headline

Subheadline

Newspaper/ Magazine
Newspaper/ Magazine URL
Country/ area

Original language

Date of publication

Date updated

PN P

28
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9. Date last accessed
10. Social media

11. List of illustrations
12. Hyperlinks

13. Disclaimers

14. Additional info

* TV shows, videos, travel vlogs, and podcasts
Title

Subtitle

Creator(s)

Presenter(s)

Director(S)

Producer(s)

Narrator(s)

Other people involved in the production
9. TV/ Youtube or other channels

10. video/ podcast URL

11. Date of release

12. Date last accessed

13. social media

14. number of views

15. Additional info

NN W=

The above (updated) model provides us with an
exhaustive and detailed indication of the subject
matter of the travel accounts under consideration.
Thus, the thematic criteria will be used to ensure that
all potential concerns and those deemed relevant by
the research team members are taken into account.

Furthermore, the ReTraPath project with this database
suggested a more complete bibliographical study
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of travel literature on Cyprus, as it included
21st-century travel texts as well. Analysing and
indexing travel literature on Cyprus and the Eastern
Mediterranean region often focus on and index
primary sources published between the 18th and
the mid-19th century (Chatzipanagioti-Sangmeister,
2006; Navari, 2010; Navari, 2016). Numerous travel
accounts on Cyprus, published from the 15th to the
17th century and from the mid-19th century onwards
haven't been sufficiently examined or have been
entirely excluded from indexing. ReTraPath is the
first project which attempts comprehensive indexing
of travel literature on Cyprus throughout a 7 centuries
time period (15th to 21st century). As the means of
dissemination change, new forms of travel writing
are emerging that often integrate video and sound:
travel blog posts and travel website articles, travel
TV shows and documentaries (whether amateur
or professional), online newspaper and magazine
articles, travel vlogs, and podcasts. All these new
forms have changed our perception of travelling and
travel writing —and as such, they need to be examined.
One of the most important changes that they brought
is the easy, instant, (most of the time) cost-free access
to their content. Contemporary travel texts on Cyprus
are no longer stored in libraries or archives; they are
accessible to everyone across the globe. It is also for the
first time in world history that the reader can instantly
communicate with the author/ creator as well as the
other readers/ viewers; the reader/ viewer can make
comments, or respond to others’ comments, can ask
questions about a destination, or answer questions.
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Given the above, it is evident that the database
includes and categorizes the earliest travel texts from
the 15th century onwards, suggests a comprehensive
bibliographical study of travel literature on Cyprus,
and includes (new) texts from the 21st century.

Through the database, we can identify for the first
time the transition from a masculine privilege-habit
to a gender-neutral activity occurs. Until the 19th-
century travellers were male aristocrats (eponymous
diplomats, politicians, priests, scientists, tutors, spies,
knights, secretaries, nobles, military officers, doctors,
merchants, and translators). This is because travel in
the Mediterranean was exclusively a male privilege
reserved for the aristocracy alone, though members
of this class had set the tone. However, from the
19th century onwards, travel was not exclussively
restricted to men. Women and men from the rapidly
expanding middle classes also made their presence felt
among the tourists that visited Cyprus (e.g., Brassey,
1880; Scott-Stevenson, 1880; Smith, 1870). As far as the
temale travellers are concerned, there were spouses of
British officials on the island or British men socializing
with British officials. 21st-century travel writers are
everyday people with a keen interest in travelling; a
few of them are well-established bloggers who earn
a living from travel writing, others are occasional or
frequent travellers to remote places who share their
experiences in the form of a blog or a YouTube channel.
Unlike the formal character of travel writing in
previous centuries, travel bloggers are not introduced
to us by vocational or educational background; often
even their country of origin remains unknown - even
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their surnames, as they are informally introduced to
us by the first name only. What we only get to know
about them is what drives and enthuses them, who
their travelling companions (if any) are, and why
they enjoy travelling (and travel writing). In the case
of amateur travel YouTube videos, their creators may
even use a pseudonym.

Moreover, the database allows us to identify
the aims of the journeys from the 15th century
onward. Until the 16th century, the key reason for
traveling and visiting Cyprus was either trade or
pilgrimage to the Holy Land (see e.g., Fabri, 1556;
Noe, 1566; Salignac, 1525; Ludolphus, 1477; Zuallart,
1587). Travellers begin touring western Asia Minor
in the mid-17th century, while some travelers to the
Greek islands also explore parts of mainland Greece
and Cyprus. Within this time frame, pilgrimage travel
predominates (see e.g., Cotovicus, 1619; Ecklin, 1659;
Rantzau, 1669; Rocchetta, 1610; Surius, 1666; Zuallart,
1587). Occasionally, additional types of travels, such
as military missions (e.g., Ferretti, 1580), diplomatic
missions (e.g., Des Hayes, 1624), and entertainment
travels (e.g., Della Valle, 1664-1663; Moryson, 1617),
are identified. Since the 17th century, the journey
(Demetropoulos, 2015, 402) has acquired its worth
as a means of knowledge and culture (see e.g.,
Avril, 1692; Fauvel, 1668; Linden, ca 1670). The 18th
century was the age of the Enlightenment, the Age
of Reason, characterized by a thirst for the expansion
and scientific classification of human knowledge
and intense anthropological curiosity (see e.g.,
Tsigkakou, 2002, 14-15; Vingopoulou, 2005, xvii). As
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the journey’s vision and the nature and purposes of
the travelers changed in the 18th century, Cyprus
was visited by travellers on scientific missions (e.g.,
Egmond and Heyman, 1759; Tollot, 1742; Hasselquist,
1766), educational-educative trips (e.g., Bruyn, 1700;
1714), or entertainment journeys (e.g., Newbery, 1706;
Pococke, 1743-1745; Sandwich, 1799; Watkins, 1792).

The picture is slightly different near the end of the
19th century. Cyprus in particular was selected as
the ideal “place d” armes” because of its geographic
location, size, population, defensibility, and
commercial potential, following the signing of the
Cyprus Convention on 8 July 1878 and the subsequent
delegation of Cyprus to England for occupation and
administration (see Georghallides, 1979, 6; Hill,
2010, 403-613). Therefore, beginning in 1878, British
travellers’ interest in the newly acquired “Cinderella
Colony” increased (Holland and Markides, 2006,
162; Pemble, 1987, 47-48; Pourgouris, 2018, 186).!
Particularly English-speaking travellers viewed
Cyprus as an alternative to the formerly informative
Grand Tour; (see e.g., Angelomatis Tsougarakis, 1990,

The Cinderella story was one of the most frequent metaphors
used by British scholars to depict Cyprus. Cyprus was
a neglected colony. The emphasis in this parallel to the
traditional fairy tale about the young woman who transforms
from misfortune to wealth is not so much on the transition
itself as it is on the colony’s potential for transformation. This
phrase was used in the title of an article about the social and
economic situation of Cyprus in the London Times on 20
April 1934 and afterwards became a fixed term.
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1; Vingopoulou, 2004, 177)> however, their trips to
the island tended to occur as part of a long journey
across the Mediterranean or other parts of the Empire.
Simultaneously;, citizens of Great Britain at home were
keen to see Cyprus. During that time, travel accounts
devoted to Cyprus began to appear on the shelves of
British libraries, generally emphasising the island’s
“oriental” character, the kindness of its residents,
and its “civilized” prospects (Demetriou and Ruis
Mas, 2004, 22-27). Thus, by the beginning of the 20th
century, numerous guidebooks and travel reports on
Cyprus had been published to familiarise the typical
traveller with the island. Several of the authors held
diplomatic or administrative positions in Cyprus.
(Baker, 1879; Donne, 1885; Hamilton Lang, 1878;
Sinclair, 1926; Storrs, 1937). However, from the 19th
until the mid-20th century travelling for a particular
reason or on a specific mission (such as diplomatic,
military, or scientific mission) did not prevent
travellers from engaging in any of the other common
activities of travelers such as tourism and travel. By
the 21st century, the aims of travels are stated in the
“about us” section of the blogs (see e.g., Cass, 2018;
Erika, 2020). Modern travel writers are individuals
with a passion for travel!

2 The Grand Tour - which flourished from about 1660 until
the advent of large-scale rail transport in the 1840s and
was associated with a standard itinerary through Europe
- served as an educational rite of passage for upper-class
young European men of sufficient means and rank (typically
accompanied by a chaperone, such as a family member)
when they had come of age (about 21 years old).
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Interrelated to the above, through the database, we
can trace the island’s most popular destinations
and how, if at all, they have changed throughout
the years. As West European travellers (15th-19th
century) travel through Southeastern Europe and
the Mediterranean by land or sea, they take a variety
of routes; the choice of their itinerary is frequently
determined by the study of works of ancient Greek and
Latin literature as well as those of the Greek Orthodox
and generally the Judeo-Christian tradition, earlier
travel accounts and literary works that are mentioned
in their travel accounts. For example, travelers from
the 15th to the 19th century arrived and spent most
of their time in Larnaca (e.g., Avril, 1692, 39; Fiirer
von Haimendorf, 1621, 134, 139; Reeve, 1891, 289;
Vezien, 1702, 166), or Limassol (e.g., Ecklin, 1659, 418;
Lithgow, 1640, 202; Salignac, 1525, 40; Wilde, 1840,
100-102; Zuallart, 1587, 118), or Salamis/Famagusta
(e.g., Kinneir, 1818, 176-178; Noe, 1566, 182), or Paphos
(e.g., Brassey, 1880, 250; Breydenbach, 1488, 55;
Moryson, 1617, 233), or Kyrenia (e.g., Stochove, 1643,
273, 275). Travel writing on Cyprus, in the 20th and
21st centuries, was affected by the rapid advances of
science and technology and whatever changes these
brought about in travelling — and in travel writing.
Over the last decades of the 20th century the airplane
replaced the ship as the main means of transportation
(see e.g., Kalfiotis, 1983, 15, 85; Galanos, 1985, 5, §,
9). Alongside the popular destinations established
between the 15th and 19th centuries, new destinations
such as Nicosia, the largest city of Cyprus and the
last divided capital in the world (e.g., “A Guide to
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Independent Travel in Cyprus”, 2017; Haenisch, no
date; Hung, 2019), Agia Napa (e.g., Cass, 2018; Davies,
2016) and Protaras (e.g., “Simply Cyprus: The divided
year-round island,” 2019) famous Mediterranean
resort towns on the southeast coast of Cyprus,
known for their beaches and nightlife, or traditional
agrotourism villages such as Vavla (“Things to do in
Larnaca for the Curious Traveller,” 2018) and Lefkara
(e.g., Binny, 2018; “Things to do in Larnaca for the
Curious Traveller,” 2018) included on travellers
itineraries. The coastal villages of the Paphos District
are also gaining the interest of visitors: Latchi (e.g.,
Issit, 2015), Peyia (e.g., Jenkins, 2020), Kouklia (e.g.,
Jenkins, 2020), and Polis (O” Malley, 2017; Price, 2021).
Presently, the arrival location does not appear to be of
interest to modern authors. They are more interested
in discussing the places visited. This is likely because
the only way to reach the island by air is via Larnaca
or Paphos airport and the only way to reach the island
by sea is via Limassol port. In other words, the place
of arrival does not necessitate a stay and tour to that
location.

The database can be valuable in terms of what each
visitor finds worthy of reference throughout the years.
Until the 19th century, for instance, travel writers
compiled descriptions of the locations they visited
(e.g., an overview of archaeologically and historically
significant places, streets, squares, markets, ports,
religious buildings, public buildings, private houses,
cemeteries, monuments, and landmarks). However,
the rise of tourism in Europe (19th century) and
the new acquisitions of the British Empire required
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travel writers to introduce the already charted sights
in a different light (Gephardt, 2005, 293). Cyprus’
touristic potentials were quickly recognized by the
tirst British visitors who arrived on the island after
1878 and by travel and guidebook publishers (see
Playfair,1881). Based on their experience, the authors
provided essential information and advice. Servants
and interpreters were essential to the travelers. Mules
were the main means of transportation on the island,
according to travel accounts (e.g., Baker, 1879, 44, 60,
68, 99, 102, 115, 116, 118, 119, 120, 121, 123, 128, 129,
130, 134, 140, 141, 142, 144, 172, 174, 175, 200, 201, 215,
218, 219, 230, 256; Dixon, 1879, 66, 120, 303; Donne,
1885, 179; Salvator, 1881, 63) with few car-roads (e.g.,
Brown, 1879, 22-23) and a railway connection (e.g.,
Brown, 1879, 23; Forbes, 1885, 180) also available. Few
travelers mention impediments to traveling to Cyprus
(e.g., not too advanced sanitary conditions at the time
of the British takeover; mosquito and locust plagues).
However, the vast majority of them make a concerted
attempt to portray the island in the most favorable
light possible. For example, they focused on the good
weather conditions and the perfect climate of Cyprus.
This was done by travelers like Lady Brassey (1880,
252-253), Esmé Scott-Stevenson (1880, ix-x, 32-34), and
Agnes Smith (1887, 95).

In light of the above, by the early 1900s, enough
guidebooks and travel accounts were written about
Cyprus to help the average traveler familiarize
with the island. It became one of the most popular
tourist destinations, especially among the British,
thanks to the British Government and the colonial
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administration in Cyprus (cf. e.g., Severis, 2000, 194).
By the outbreak of World War I, the popularity of
travel books had waned. Despite that, by the mid-
20th century, many well-researched works on the
topography, archaeology (see e.g., Chapman, 1937;
Gunnis 1936a; 1936b; Hagarth, 1901; Hogarth, 1902),
and history of Cyprus appeared, as well as personal
memoirs written by diplomats such as Sir Ronald
Storrs, who served as governor from 1926 to 1932
(1937).

In the broader context of the fact that the database
helps us understand what island visitors find
remarkable, we should also refer to travel takes that
make clear political references. Travel writing on
Cyprus, at least between the 1960s and 1980s, was
informed to a degree by the political developments in
the country (see e.g., Floros, 1972, 10; Heaney, 2012, 87)
it was also affected by the rapid advances of science
and technology and whatever changes they brought
about in travelling — and travel writing. However, the
database helps us to understand that the difference
between the texts in travel books on Cyprus written
only a few decades ago and the texts in contemporary
travel blogs examined here, often even those in world-
class newspaper articles, is dramatic. Today, there
is no need for lengthy, often poetic descriptions of
places, no long sentences, and not many adjectives;
both the image and the poetry (if any) are contained
in just one photo. When it comes to videos, then we
gradually move even further away from the text. The
videos, produced by both professionals and amateurs,
have always been primarily image-based; however,
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technology, as it advances, offers not only professional
video makers, but also amateurs, the tools and devices
they need (filters, special effects, subtitles, drones) to
produce high quality, impressive travel videos that
are very pleasant to watch, very informative when
it comes to portraying a destination that they could
work exceptionally well without a text. Thus, in our
database, we included drone videos, or other videos
without text, as examples of the most recent and
popular ways of portraying Cyprus and its people.

The novelty and importance of the RetraPath
database, as well as its sustainability (international
academic audience, but also a wider public audience),
are illustrated above. By adding new categories to
the Chatzipanagioti-Sangmeister’s model (2002), the
classification we propose may serve as the basis for
future research efforts that will not be confined to
the study of travel texts until the 19th century but
will also explore modern forms of travel texts. The
fact that traditional travel texts are being considered
alongside electronic texts, blogs, travel websites, travel
TV shows, travel vlogs and travel documentaries,
podcasts, and newspaper and magazine articles for
the first time is significant because it allows scholars to
easily combine (using common categorization criteria)
textual forms that did not appear to have a connection
or relevance until recently, while demonstrating the
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line connecting the “old” travel texts to the “new”
travel texts.

Nonetheless, based on the example of Cyprus, it is
easy to comprehend why Cyprus has remained a
popular tourist destination from the 15th century
to the present day, regardless of the motives and
objectives of the travellers. The reasons and objectives
of the journey to the island are defined mainly by
the sort of information recorded in travel texts, the
interests of travellers, and the locations visited by the
visitors, as described in these writings. Thus, it is easy
to comprehend how travel, traditionally a masculine
privilege, has become accessible to anyone (at no
particular cost), regardless of their gender, social,
professional, or economic status.

Last but not least, the importance of travel texts
as primary sources is emphasised. The database
is easily searchable (primary sources) that can
be used in research projects studying the natural
space, habitation, society, nutrition, apparel and
health, finance, education, religion, social sciences,
humanities, letters, arts and sciences, politics, history,
geography, cartography, archaeology, ethnology,
folklore and cultural routes of Cyprus. The travel
texts and videos on Cyprus introduced numerous
characteristics, interests, ideas, and biases. Most of
this information is unique and thus our database is a
significant source of information.
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Abstract

In recent years, Information and Communication
Technologies (ICTs) have become an essential tool
for professionals working on tangible and intangible
cultural heritage since the identity of sites and
communities can be preserved through them. Their
progress in the last years is crucial for countries
like Greece and Cyprus, where cultural resources
represent a significant possible source for the local
economy and social enhancement. In this context,
the research programme ReTraPath, through the
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analysis of Cypriot Travel literature, tries to get
people acquainted with the period from the 15th
century to the era of our contemporary society. This
article analyses the application developed within
the programme, i.e., the employed technologies, the
content, and the structure. Specifically, this tool aims
to exploit important cultural and geographic data to
reveal valuable historical information while offering
the opportunity for youth to educate themselves.
Besides, it offers additional educational services to
the public, especially to geographically or socially
restrained people.

Information Technologies and Telecommunications’
contribution to the context of the modern culture’s view
is catalytic. It has become evident that they facilitate
humanity daily in all fields and spectrums. With the
internet, technology, and digital media, human can, at
any time, in any area, draw much information in just
a few seconds (Tylor, 1871).

At the same time, the capabilities of mobile devices
are rapidly increasing, offering on-demand access
to information sources containing various data such
as photos, and videos, to name a few. Specifically,
smartphones have integrated many functionalities
such as instant communication, camera, and internet
surfing (Oulasvirta et al., 2012) into a lightweight
technology that enjoys many advantages such as
mobility, portability, interactivity and cheap cost
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(Schrock, 2015). Hence, the number of people owning
a smartphone keeps increasing continuously.

The use of portable technologies/devices has spread
in many fields, such as the economy, tourism,
entertainment, and education. Regarding teaching and
learning, these technologies can present educational
material in a more attractive, pleasant, and interactive
way through gamified e-quizzes or drag-and-drop
games. Hence, collaborative work isimproved, and the
knowledge becomes more accessible, individualised,
and customised to each student’s pace (Drigas and
Angelidakis, 2017). Especially concerning children,
it is commonly accepted that they are particularly
excited about the digital world and the possibilities it
can offer them.

For this reason, in addition to the existing educational
books in schools today, it is now necessary to create
other digital educational manuals whose primary
purpose is the interaction, entertainment, and
learning of children. The benefits of including digital
games in the educational process are many and
essential since the students gain control, undertake
to solve problems, develop their creativity, and all
these elements enhance their cognitive development
(Bruner, 1972).

Moreover, the ever-increasing use of mobile phones,
tablets, and laptops, which are highly popular among
youth/adolescents (Chee et al., 2017; Nikolopoulou,
2018), proves that they can be transformed into
powerful tools in the field of education today:.
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In the relevant literature, school teachers have
expressed positively about using mobile devices
in classrooms (Christensen and Knezek, 2018;
Kousloglou and Syrpi, 2018; Montrieux et al., 2015;
Thomas et al., 2014). Many educators have indicated
that children enjoy using their mobile phones since
they are a part of their daily lives and know how to
use them efficiently. The teachers also stated that a
critical benefit of these devices is that the students may
observe things not done on Blackboard and explore
the class itself (Nikolopoulou, 2020).

Significantly, the wusefulness of internet-enabled
mobile devices should be exploited even more in
history and cultural heritage classes as it may help
youngsters build an awareness of their own identities
by learning about their own and others’ history
and cultures (Anderson et al.,, 2010; Bodenhamer,
2012; Mayr and Windhager, 2018). Integrating new
technologies in history lessons and using digital
games as educational tools will improve educational
practice and strengthen teachers” work. Games can
support cognitive processing and skill development
and stimulate learners’ interest (Mitchell and Savill-
Smith, 2004).

In this paper, a mobile pedagogical application
developed in the framework of the ReTraPath
programme is presented. Through specific thematic
units, the application aims to familiarize children aged
nine to twelve (9-12) with the travel routes to Cyprus
starting from the 15th century and ending in the
contemporary era. The application aims to motivate
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learners and facilitate collaborative problem-solving
by employing travel stories about important historical
and current community locations, cultural maps, and
quizzes.

The paper is organized as follows: Section 2 provides
a short retrospect of the ReTrapath project, Section
3 refers to the methodology of the article; Section
4 focuses on the implementation of the digital
application, and Section 5 concludes our work.

The research project “Re-inventing age-old Travelling
Paths of the Levant in the Digital Era: the example of
Cyprus” (ReTraPath) provided a comparative analysis
of both old rare travel books and new forms of travel
writing to give insights into the evolution of travel
literature in Cyprus, covering a period spanning
seven centuries, from the 15th century to the modern
era. The primary sources were books written in
various European languages by travellers who visited
Cyprus between the 15th and the 20th century, as well
as published and electronic texts of the 21st century.

During the project, rare and old travel books were
digitised, thus being made available to the public,
helping disseminate this historical information
through the scientific community and anyone
interested in the tourism culture (ReTraPath - Cultural
Foundation, 2022). The procedure aims to reinvent
modern travelling in Cyprus using old and new texts
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contributing to the development of cultural tourism,
on which the local economy heavily relies, providing
alternatives for more sustainable growth.

The rare books studied are from the Cultural
Foundation’s Collection of Manuscripts and
Incunabula, the Sylvia Ioannou Foundation’s
Collection, and the Costas and Rita Severis
Foundation’s Collection. The project partners are the
Centre for Scientific Dialogue and Research, Katerina
Gotsi, and the University of Piraeus Research
Centre, led by Professor Dimitrios Vergados of the
Department of Informatics [Figure 1].

As stated in the project technical annexe, the collected
content was used to create a game (educational
application) for students aged 9-12 and two interactive
maps of Cyprus containing touristic and cultural
attractions. The proposed project is innovative because
of the interdisciplinary consortium and the scientific
approach adopted during the analysis of the literature
(i.e., travel texts regarding the Eastern Mediterranean,
which span seven centuries). It is also important to
say that information technologies and Augmented
Reality were used in disseminating findings which
helped utilise results to international audiences and
local society.

Following a call for proposals, the project was funded
as part of the “Excellence Hubs” programme of the
Institute of Research and Innovation’s “RESTART
2016-2020” programme.
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Fig. 1 The organization of the project, Source: Conference Presentation’
“Combining old rare books collections and blogs to recreate the
traveller’s experience” Ioannou M. and Gotsi K.

Implementing virtual tours with multimedia
presentations and online operations using smart
IT technologies allows for a more compelling user
experience. In parallel, digital applications make
it possible to “transfer” visitors in space and time,
combining cultural theory and knowledge with new
technologies. Information is offered to the publicin an
atmosphere of relaxation, association, and creativity.

! Retrieved online on 01-09- 2022, https://cisco-online.com.
cy/Global/Research%20Projects/2.%20ReTraPath/1.%20
Conference%20Presentation_%20Using%20%20digital %20
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Knowledge and learning come to the public through a
productive and efficient interactive application design
(Nikonanou, 2006).

In the context of the ReTraPath research project,
essential information and photographic material
have been selected and included in the presented
educational application regarding:

a. traveller’s stories (i.e., name of traveller, time of
travel, route),

b. location (geographical position of Cyprus, Cyprus
travel overview, name of city/settlement),

c. socio-demographic factors, and

d. cultural heritage reported in the Cypriot travel
literature.

Through this application, audiences unfamiliar with
travel literature will get in touch with some fascinating
aspects of travel literature about Cyprus, such as how
thetraveller’sgazetowards Cypruschanges depending
on several conditions, i.e., gender, profession, specific
interests, and affiliations. Furthermore, the proposed
application aims to open a dialogue between the
research community and the public audience to make
archival material and collections known to students.

The game was aimed to achieve three main goals
(Schrier, 2014): a) The pedagogical goals outcomes
(teaching facts and data, concepts, and resource
management); b) The balance between historical
accuracy and gameplaying; c) The given skills to
students to develop historical thinking. The choice of
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the title and the content of each thematic section of
the final digital game application of ReTraPath was
determined by the specialistsin this field (Museologists
- Museum Educators) that comprise the research
team. The University of Piraeus undertook the
development of the smartphone application through
coding, creating a light, quick, and efficient digital
game compatible with the project requirements.

a. Enabling Technologies

The Java programming language was utilised for
educational smartphone application development,
enabling the application’s proper functionality.
In a word, Java is an object-oriented high-level
programming language that enables different
programs to be executed in many operating systems
(e.g.,Android, IOS), regardless of theexistinghardware
(Belford and Tucker, n.d.). It is easy to learn as it uses
words closer to English than machine language.
Furthermore, Java entails security mechanisms that
control the execution of the developed programs to
prevent any malicious code, as well as appropriate
tools through which automatic memory release is
made from unused code segments.

Finally, Java’s most important feature is portability,
which makes its programs run on different operating
systems and computers. This is essential for a mobile
application as it must be compatible with every
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possible device a user may own. Thus, most of the
existing Android applications utilize Java due to the
advantages above.

In addition, since the developed application was
decided to run on Android-powered mobile devices,
Android Studio was then utilised, an integrated
programming environment developed by Google
(‘Meet android studio; Android developers’, n.d.).
Android Studiohasanappropriate editor that provides
the basic classes and layouts for an application, an
application emulator, and debugging features. Nally,
Android Studio offers suggestions that may help the
programmer toimprove the application’s functionality,
thus, making it one of the most appropriate tools for
application development.

b. Digital Application User Interface (UI) Design

Considering that the proposed application is
developed for educational purposes, it is crucial
to consider that every piece of information will be
provided legibly. To be more explicit is vital to use
proper fonts that will appear less crowded and, thus,
facilitate every user even with reading difficulties,
e.g., dyslexic people. By following appropriate style
guides, such as the “Dyslexia friendly style guide”, the
developed application utilizes the “Comic Sans” font,
which is more recommended for people with learning
disabilities due to its larger line spacing (Association,
2022).
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Furthermore, to facilitate the legibility of the provided
information, the application’s background needs to
be carefully chosen as it can easily distract the user.
According to the Information Services Division of
UCL, using single-colour backgrounds and avoiding
background patterns or pictures is advantageous
for mobile applications (Information Services
Division, 2022). For this reason, the appropriate
parameterizations of the code were made, defining the
application’s background as one colour and dynamic
depending on the user preferences regarding the
colour shade of the smartphone’s operating system
(Light or Dark mode). Accordingly, the font colour
is dynamic (white or black) to make every text
legible. The two modes mentioned above affect work
efficiency, visual performance, and eye health (The
Hub, by Appfire, 2022).

The Light mode is more aesthetically appealing,
natural, and legible and can convey information more
clearly and graphically, while the reader feels more
awake when reading.

On the other hand, the Dark mode has its strengths
(Barros, 2021). Unlike the Light mode, where
smartphone screens generate much brightness,
causing eye strain, in Dark Mode, the brightness
radiating from the screen diminishes because a
significant area of the screen is “off”. In addition,
a Harvard study shows that blue light released by
white screens disrupts the secretion of melatonin, a
hormone essential for sleep (Harvard Health, 2012).
At the same time, using this mode on OLED screens
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may significantly improve smartphone battery life.
However, it most importantly increases the user’s
capacity to focus on smartphone and computer tasks.
According to Nilli Lavie, Professor of Psychology and
specialist in Attention and Cognitive Control at UCL,
a dark background removes the presence of flickering
(light pulses) and hence this source of subconscious
static (Clarke, 2019).

Thus, theReTraPathapplicationhasbeenappropriately
modified to provide the optimal environment for
every user for information assimilation. It should also
be noted that all photos used in the application have
either been licensed or are publicly available online.

c. Digital Application Content

The developed game consists of four thematic sections
and can be downloaded to any Android device. Each
thematic section presents the relevant content using
different gamification techniques (e.g., travel stories,
cultural maps, and quizzes). These thematic sections
are the following:

1. The Section “What did they write?” includes content
from textual and visual sources presented in the
material of the research project concerning the
themes:

(a) Salt and Salt Lakes: importance, trade, impact
on water and air quality in the region.

(b) Commerce and Consulates: who, who were
consuls, location.
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(c) Communities: Christians, Muslims, foreign
merchants, Catholic monks.

(d) Saint Lazarus: tradition, church building, tomb.

(e) Things Worth Mentioning: description of
landscape, city, aqueducts, archaeological sites.

(f) Travel information: hotels, inns, entertainment,
ship itineraries, planes.

2. The Section “I Beg Your Pardon?” contains names
and terminology appearing in the texts whose
origin/meaning is not widely known. Some
uncommon words mentioned in travelling texts
about Larnaca are found in this section. It aims to
familiarize users with these terms through a short
quiz.

3. In the “Interactive timeline Coming to Cyprus”
section, the user can find what travellers wrote
about Larnaca over the centuries. In their books,
they sometimes mentioned the starting point of
their journey — a village, a city, or a country — and
the places they arrived in Cyprus. In most cases,
they also explained why they visited Cyprus either
as their final destination or as a stopover.

4. In the Section “Postcards: Make Your Own”, the
users can make their postcards from Larnaca.

d. Digital Application Architecture

When the users launch the application, they are taken
to the home screen, which includes the application’s
title at the top of the screen and an “Enter” button
which takes them to the main menu [Figure 2],
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where four (4) buttons appear. Each of these buttons
corresponds to one of the four thematic sections
mentioned above.

Six (6) scattered buttons appear on the screen, each
referring to one of Larnaca’s social-demographic
factors changing over the centuries, starting from the
15th century and ending in the 20th. By selecting one
section button, the users can choose through a drop-
down list the century for which they want to read
the relevant information. Clicking on each century
brings up a pop-up window presenting relevant
reports written by scholars (e.g., geographers, marine
surveyors, travel authors, and diplomats, among
others) of that era. There is an additional option in
each category beyond the centuries called “Let’s Find
Out | Let’s Think”, which contains critical questions
about the six factors.

By selecting the second button labelled “I beg your
Pardon?” the users go to the screen shown by following
the blue arrow in Figure 2. This thematic section
presents a short quiz of seven (7) questions with
four (4) answer options. However, only one option
is correct. After users answer all the questions, they
can see their score, and by pressing the “Restart Quiz”
button, they can restart the quiz. It should be noted
that the questions appear in random order as this
helps users to learn the terms and not just memorize
them.

The third button (i.e., Interactive Timeline Coming
to Cyprus) leads to a collection of interactive culture
maps in which some traveller’s stories from the 15th
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to the 20th century are presented more intuitively.
Pressing the specific button makes an intro screen
where information about the specific thematic section
is mentioned. Entering it (i.e., pressing the OK
button), the user sees a timeline of centuries - to each
one corresponds a world map on which several “dots’
appear. Each dot corresponds to one traveller. By
clicking the dot, a window pops up, which includes:

1. A human figure dressed according to the
corresponding half of the century (first 50 years —
last 50 years).

2. The traveller’s name.
3. The purpose of their travel.

However, in the relevant travel literature examined,
there were cases where the above information was
not available. There have been cases of travellers for
whom we did not know when their journey took place,
where they left, or where they arrived in Cyprus.

During the implementation of this thematic unit,
some difficulties appeared. The most important was
the limited computational power of Android devices,
which impacted the user’s smooth interaction with
the culture map. For this reason, the maps were
implemented using uMap (‘UMAP’, n.d.). It is an
open-source web application that allows users to
create maps with OpenStreetMap layersin a short time
and integrate them into their applications. However,
an internet connection is required to display the maps
in the application.
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Finally, by selecting the fourth button, as shown by
the green arrow in Figure 2, the user goes to the last
section, “Post Cards: Make Your Own”. In it, users can
create their postcard of Larnaka by choosing among
a multitude of templates that have been categorized
based on the century to which they are referred (early
19th century, late 19th century, or 20th century). Having
chosen the template, users can paint on it while at
the same time they can add themselves or something
they want by taking a photo. The taken photo can be
placed at any desired point and size (zoom in - zoom
out). They also have the option to save the postcard
and delete what they have drawn if they do not like
it. There is also an additional button, “Find in Map”,
where the students can see the rough location of each
template used in this section for the three centuries,
depending on which one they have chosen.

Digital media and technologies have become an
integral part of people’s daily lives, facilitating their
lives in work, communication, education, information,
and entertainment. The way we perceive the world
has completely changed, as digital technologies offer
unimaginable services to the user. With the help of
the internet, the world has become more “accessible”
than ever.

Cultural content applications have developed both
in terms of technology and subject matter and are
becoming more and more attractive to the public. The
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organization of events, educational programs, and
exhibitions, based on modern digital media, achieve
anincrease in traffic and an active attitude of the public
on important issues (e.g., socio-political), awakening
young and old alike. The use of technological means
for the maintenance, recording, and rescue of the
cultural stock of our society is also noteworthy, as with
3D model and printer technologies, we can reproduce
any document that needs immediate protection and
rescue.

Finally, cultural institutions like the ones involved
in the project ReTraPath, digitize, model, and save
in digital form many of the documents they possess.
This way, many historical documents can be entered
into open databases, where objects from remote
repositories will be accessible to users worldwide.

In the ReTraPath application, the collected data
will reveal valuable information while offering the
opportunity for youth to educate themselves and
others. Cultural maps and quizzes are intended to
enhance important cultural and geographic data
online that must be protected for future generations.
Considering the above, the mobile application
developed within the research project motivates
learners and facilitates learning travel literature.

75



MARIOS TYROVOLAS, DIMITRIOS TYROVOLAS, KONSTANTINA SIOUNTRI, PROF.
CHRISTOS NIKOLAOS ANAGNOSTOPOULOS, PROF. DIMITRIOS D. VERGADOS

Fig. 2 Sequence of actions in the proposed application
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Worlds apart: from travel guidebooks
on Cyprus to travel blogs, vlogs, and
YouTube videos

Katerina Gotsi
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Abstract

The early 19th century saw the emergence of travel
guidebooks on Cyprus — in the sense of books that
offered potential travelers valuable information on
the country and its people, as well as practical travel
tips and advice. However, interest in Cyprus — at
least until the end of the century — is scarce, save for
its archaeological wealth. The portrayal of Cyprus in
Murray’s Handbook for Travellers is a good example of
the evolution of the genre in the 19th century.

The explosion of mass tourism in the latter half of the
20th century - a result of the economic prosperity that
the western world enjoyed after WWII, as well as the
technological advancesinboth means of transportation
and infrastructures - resulted in an unprecedented
boom in travel guidebooks worldwide. Whether full-
length country (and later city) guidebooks or their
condensed pocket versions, travel guidebooks became
a staple for tourists traveling the world - Cyprus
included. Although travel guidebooks are still popular
today among travelers-to-be, they tend all the more
to be replaced by contemporary multimedia forms
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of travel writing that include travel blogs, vlogs, and
YouTube videos. What accounts for their popularity
among people of all ages - especially younger ones?
Would they probably be seen as the successors of
‘hard copy’ travel guidebooks?

Travel writing is a hybrid, fluid, and “highly
adaptable form” (Thompson, 2016, 196); as such
researchers have found it difficult to provide a full
and accurate definition. “Although it is hard to define
the exact boundaries of the genre”, von Martels (1994,
xi) comments, “it is generally understood what it
contains”. Scholars come up with diverse lists of
genres that could qualify as travel writing (Borm,
2004, 13-26; Calzati, 2015, 154-155; Chirico, 2008, 40-41;
Edwards and Graulund, 2012, 7; von Martels, 1994, xi).
The umbrella term ‘travel writing’, apart from travel
books as such, may include travel magazines, travel
brochures, journal entries, travelogues, travel reviews,
coffee table photo books, memoirs, letters (published
or unpublished), biographies/ autobiographies,
poems, novels, travel documentaries and television
travel shows — and of course travel guidebooks.

The travel guidebook is a specialized genre of travel
writing; it presents information on a place and its
people in a systematic way, aiming to help potential
travellers make the best of a destination. The earliest
forms of travel guidebooks are encountered in 18th
century Britain, at a time when pilgrimages and the
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Grand Tour give gradually way to travelling for leisure
(Sobocinska and White, 2019, 568). Travelling until
that time was associated with education, learning,
and personal development. The travel books, which
were usually both descriptive and reflective, as they
were not intended to be read necessarily by travelers,
but by educated people in general who would enjoy
a good read. Only occasionally did the writers make
recommendations to the readers and, when they did,
these did not exactly look like information on travel
essentials, or travel tips and advice, as we understand
them today. The emergence of tourists’ in the 19th
century resulted in “the emergence of guidebooks in
a recognisably modern form” (Thompson, 2019, 119).
Buzard (2002, 48) describes 19th-century guidebooks
as “a new authority” for the travellers, aiming “to
maximise the utility of their shortened itineraries
and concentrate the greatest touristic value into
the least time at the lowest cost”. The guidebooks
address a different readership: they offer potential
travelers practical information on accommodation,
transportation, etiquette, and local attractions. As
such, they are clearly structured, easy to navigate,
and provide a dry, but more objective portrayal of
places. The “focus on useful information rather than

! The old and frequently commented on dichotomy between

travellers and tourists dates back to the 19th century but is
still on the table (see Kinsley 2016, 237-245; Thomson 2016,
206; Brisson, 2009, 6; Holland and Huggan, 1998, viii, 2-3;
Youngs, 2013, 150), but scholars are now skeptical if it has
any validity at all at the age of the “post-tourist” — the tourist
who’s aware “that he has arrived too late” (Kinsley, 2016,
243).
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the writer’s experiences would come to distinguish
a guidebook from other travel writing. The author’s
personality was curbed in favour of objectivity,
convenience, clarity, reliability, and systematization”
(Sobocinska and White, 2019, 568).

British publisher John Murray was one of the pioneers
in guidebook publishing.? The site-specific series
he produced “set the stage for guidebooks as map-
centric publications facilitating autonomous middle-
class tourism in Europe” (Dym 2019, 433; see also
Thompson, 2019, 119-120, and Carr, 2002, 70). The
opening of the plan of the work section of the revised
Murray’s Handbook for Travellers in Northern Italy in
1858 (Murray, 1858, ix) elaborates the publication’s
intentions:

“This new edition of this Handbook has been revised with a
view of making it a guide to the most remarkable places of
Northern Italy, and drawing the attention of the traveller
to the objects best worthy of being noticed. Reflections not
contributing to this end have been excluded: those who
desire remarks upon Italy can find books containing them
in plenty, from Forsyth down to the latest modern tourist.”

2 German Karl Baedeker and French Adolphe-Laurent Joanne
were also 19th-century pioneers in guidebook publishing in
Continental Europe.

86

WORLDS APART

Murray’s publications shaped to a large degree the
form and content of the guidebooks as we know
them today — despite their distinctive differences with
modern-day travel guidebooks.

Modern-day guidebooks come in medium or pocket
size and they focus on one country, area, or city at a
time. Murray’s travel guidebooks were often several
hundred pages long and they included destinations
in various countries. They were also significantly
different in terms of aesthetics, language, and
format. Unlike contemporary travel guidebooks,
neatly arranged into easily readable, subheaded
units that make them easier to navigate, the 19th-
century guidebooks were written in full-length text,
often without subheadings. In terms of content, they
contained information on travel essentials — that was
certainly an innovation back in the 19th century —
such as passport, local currency, expected expenses,
dragomans [language interpreters], accommodation,
means of transportation, tables of weights, measures.
They also contained a limited (by today’s standards)
number of maps, charts, and illustrations, that they
usually advertized on their cover page. Unlike most
modern-day guidebooks, they still contained in
analogy a lot of information on the history, geography,
climate, and architecture of a place. The evolution
from the travel book to the travel guidebook is steady
but slow.

Murray’s guidebooks gradually become more and
more traveler focused. A good example of this
evolution is the portrayal of Cyprus in two of his
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guidebooks, published forty years apart one from
the other: the Hand-book for Travelers In The lonian
Islands, Greece, Turkey, Asia Minor, and Constantinople,
published in 1840 (Murray, 1840), and the Handbook
to the Mediterranean: its Cities, Coasts, and Islands for the
Use of General Travellers and Yachtsmen, forty-one years
later, in 1881 (Playfair, 1881). In the 1840 guidebook,
the writer dedicates a scarce five pages to Cyprus
(Murray, 1840, 314-319), in which he describes the
country in rather general terms: its local produce
(cotton, wine, wool, carob, leather), Mount Olympus,
some examples of distances between cities, the
scarcity of water, the mines and minerals — while at
the same time including of course a short historical
background. Then there are a few quick references
to Larneca, Famagusta, Limassol, and Baffa, or Papho.
No references to transportation, or accommodation
- overall, nothing that one would expect to see in a
modern-day guidebook.

In 1881, Murray includes in his Handbook to the
Mediterranean, its Cities, Coasts, and Islands for the
Use of General Travellers and Yachtsmen various
countries across the eastern Mediterranean, such
as Morocco, Algeria, Tunis, Egypt, Syria, Turkey,
Greece, Malta, Albania — and Cyprus. The content on
Cyprus is expanded to 18 pages (Playfair, 1881, 152-
170).> The presentation of the country is now more
systematic: whatever existed in the 1840 guidebook

3 Of course, this is not unrelated to the fact that by 1881,
Cyprus was part of the British Empire, thus Cyprus needed
to be advertised to the British public.
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is now expanded, the volume also contains a map
of Cyprus, there are headings and subheadings,
there is information on antiquities, churches, hotels,
villages, and means of transportation. Apart from
the background information on the island, which is
still there, much emphasis is now placed on practical
information related to travelling to Cyprus or across
it.

In 1931 the Guide to the Island of Cyprus (Giles and
Maiden, 1931) is published in Nicosia, probably
the first travel guidebook exclusively dedicated
to Cyprus. In this 66-page long book published in
English, the literature on Cypriot history and geology
is scarce — bringing it closer as ever to modern-
day travel guidebooks. It provides lots of practical
information on various aspects of travelling, such
as hotel accommodation, passports, luggage, motor
cars, travelling distances, banks, postal information,
currency, weight, and measures, to name but a few.
It also presents towns and villages of Cyprus, sights,
monuments and antiquities. What seems to be rather
new is the abundance of information on the various
alternative routes to Cyprus by train and boat, as well
as its focus on entertainment — sports clubs, social
clubs, winter sports, hunting. Leisure and pleasure
seem also to be essential components of travelling;
the older view that travelling is all about learning
and educating oneself was left too far behind. In
the remaining years of Colonial Cyprus, a number
of guidebooks were published mainly addressing
a British readership (for the evolution of the travel
guidebooks in Colonial Cyprus, see Demetriou and
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Ruiz, 2010). In their majority, their orientation was to
promote the beauties of the island to the British public.

The closing decades of the 20th century mark a
revolution in travel guidebook publishing that is
directly related to the major changes in travelling that
occurred at that time. In no other period in human
history has travel and travelling habits changed so
dramatically in such a short period, as within the last
five or six decades. “Since World War II, the world
economy has enjoyed a remarkable era of prosperity
thathasspread quitebroadly butnotuniversally, across
the globe” (Mussa, 2001, 22). Along with prosperity,
the need to travel and explore — what remained to
be explored — returned. The technological advances
in the means of transportation and the continuously
improved infrastructures reduced travelling time
significantly and made travelling not only faster but
also safer and more comfortable. The low-cost airlines
that started to operate at the turn of the century “have
indisputably contributed to changing how people
travel, the geography of air services and competition
between airlines and between cities or regions”
(Dobruszkes, 2013, 75). Towns and cities previously
unknown to the wider public turned almost overnight
into tourist destinations. Travelling, even for a short
city break — a luxury and indulgence earlier reserved
for the privileged few — became “more and more of
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a commodity” (Franke, 2004, 15), resulting in herds
of tourists overwhelming sights, beaches, and city
squares.

The greater degree of mobility than ever before
partly accounts for the current boom in travel
writing (Holland and Huggan, 1998, 2). During the
closing decades of the twentieth century, there was
an explosion of interest in travel writing, bookstores
including “sections devoted to personal, avowedly
imaginative accounts of travels” (Duncan and Gregory,
1998, 3). At the same time, travel guidebooks had their
glory days, having become a staple for travelers of all
ages; we should bear in mind that for decades the
travel guidebooks were the independent travellers’
only source of information on accommodation,
transportation, food and drink, sights, and attractions.

In the last two decades of the 20th century numerous
travel guidebooks on Cyprus were either published
by local publishing houses or local Tourism boards
(see e.g. Cyprus Travelers Handbook: Everything you Need
to Know about your Stay in Cyprus, Cyprus Tourism
Organization, 1999; Cyprus Pocket Guide, Discover
the Island!, 2005), or were published internationally
by well renowned multinational publishers that,
since the 1990s, had incorporated Cyprus in their
destinations. The Lonely Planet guidebook on Cyprus
(Quintero and Staff, 2018) is now in its 7th edition; the
Rough Guide to Cyprus (Butler & Simon, 2022) is in its
4th edition, the DK Eyewitness Cyprus (DK Eyewitness
Cyprus, 2016) in its 5th edition, and its pocket, more
popular and regularly updated version Top Ten Guide,
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Cyprus (Top Ten Cyprus, 2021) in its 9th edition since
2004. All publications have their distinct house style,
character, philosophy and structure their readership
is familiar with. Although their format, layout, and
narrative modes may vary, travel guidebooks are
generally speaking strictly divided into smaller units
and their structure is usually area-based. Thus, they
have separate sections for Nicosia, Larnaca, Limassol,
Paphos and they may have sections on smaller towns
and villages, walking trails, wine routes, churches
and monasteries, beaches, food and drink, bars and
clubs. They contain maps and photos — their number
and quality increasing as we move to the turn of the
century. The writers are invisible; their names are most
of the time not even mentioned in the publications,
and even when they exist they are hard to find inside
the book.

The 21st century changes drastically travelling
and travel writing as we know them - the internet
undoubtedly acting as a catalyst. The more the
internet developed, the more the users could discover
new destinations, check ticket prices, book fares
and hotels, read and write reviews, and read travel
books online. Along with the travel texts available
online, although designed to be read in print, the
internet has allowed for previously unknown types
of “’born digital’ materials” (Berry, 2012, 4), to appear
in “natively digital mediums” (Cardell and Douglas,
2016, 300). The prevalence of digital mediums has
considerably affected the format and the content of
travel writing, the intentions of the writers, and the
audience it targets. Photography emerges as the most
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essential component of travel writing in the digital
era, and as such it has attracted scholarly attention
(Cardell and Douglas, 2018; Liu, 2016; Mostafanezhad
and Norum, 2018; Paul I Agusti, 2018; Taylor, 2020).
The advances in digital and mobile photography
and the endless possibilities they have opened up
in image and video processing (use of filters, zoom,
timelapse, slow motion, panoramic photos, etc.), as
well as the ability to instantly send or upload them
online, have made it easy for everyone to experiment
with photography, and subsequently share photos
with wider audiences - also providing some kind of
“guarantee for the traveller/ tourist of having ‘been
there”” (Topping, 2016, 81).

The travel guidebooks have for the first time very
strong competitors: for a start, the travel e-guidebooks*
(often written by independent travellers), that can
either be instantly downloaded for free or at a small
fee from online shops and book depositories. We also
have the travel blogs that contain most of the time
suggestions for places and attractions, to-do lists,
practical tips, and advice. What they usually offer their
readers, is “largely constituted by objective notations
and/ or by tourist advice” (Calzati, 2015, 164); thus, in
terms of content, the travel blogs often seem like the
evolution of guidebooks. The travel blogs have been
very popular among travelers of all ages - especially
the younger ones - over the past 15 years or so, and

4 For travel e-guidebooks on Cyprus, see Bailes, 2016; Deese,

2021; van Flimen, 2018; Moxon, 2004.
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their popularity has resulted in a serious decline in
the sales of guidebooks.

4

One of the reasons that account for the blogs
popularity at the expense of hard copy guidebooks,
is that the authors are now visible; the bloggers
have a name (usually first name only), a face, travel
preferences and a distinct voice — so the readers can
identify with them. They therefore offer an alternative
to what Sobocinska and White (2019, 568) define as the
“fully-fledged guidebook stereotype, commanding,
bland, anonymous, prescriptive, packed with
detailed directions”, that contemporary readers
seem to appreciate. The bloggers” writing style is
more informal and relaxed, and as such pleasant to
read. Since it is rather difficult for a writer to attract
attention at a time when there are few unspoilt places
in the world yet to be discovered, the blogger usually
seeks to make his writing memorable by finding a
distinctive personal style — “the more familiar the
destination, the more the narrator relies on humour,
personality and idiosyncrasy to distinguish himself or
herself from previous travellers” (Youngs, 2013, 153).

On top of the above, the travel blogs are instantly
and easily accessible from literally everywhere across
the globe — provided there is an internet connection;
the reader is spoilt for choice as there are countless
different sources to compare and choose from; they
allow for keyword search so that the reader finds
instantly exactly what he is looking for; they target
specific audiences (i.e. budget travelers, families with
children, adventure seekers, solo travelers, travelers
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on weekend breaks, etc). The blog posts may be very
regularly updated, allowing a blogger to provide
“access to the latest and most current information
about a location” (Cardell and Douglas, 2016, 300).
Even more important, the reader for the first time in
history can communicate instantly with the travel
blog writer and communicate with the other readers
as well, creating thus a sense of community the
traditional travel guidebooks could have never even
dreamt of. And last but not least, they are entirely free.

The list of travel blog posts on Cyprus is endless.
Sometimes they look like mini travel guides listing
information on sights, accommodation, places to eat
and drink, beaches of course — in a particular area, or
across the country (see e.g. A Guide to Independent
Travel in Cyprus, 2017; Binny, 2018; Brock and Betty,
2020; Kinga, 2017; O’ Malley, 2017; Steph, 2018;
Taylor, 2018; Yaya & Lloyd, 2021). In some cases, they
may address specific target audiences, like families
with children, motorists, or backpackers (see e.g.
Backpacking Cyprus Travel Guide, no date; Ingrid,
2020; Kirsty, 2018; Price, 2021; The Best Things to Do
in Cyprus with Kids, no date), or they focus on certain
aspects of the island, like beaches, villages, food and
drink - or even instagrammable places® (see e.g.
“Cypriot Food: what to eat in Cyprus”, no date; Hung,
2019; Ingrid, 2020; Jenkins, 2020). They consistently
include lots of photos, few of them however claim

> This is not something new; travel guidebooks for specialized
interests have been existing since the 19th century (see
Sobocinska and White, 2019, 572).
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artistic merit. Despite their short length, they are
informative — although the views they present are
often not well documented or partial. After all, by
default, they lack the authority and the reliability that
a serious publishing house usually guarantees.

Two more digital forms of travel writing - which
however rely on the power of the moving image
rather than the written text - are the travel videos and
the travel vlogs. They are both very popular among
younger generations, people who would prefer to
watch a video and see what a place looks like, rather
than read texts. The difference between travel videos
and travel vlogs is that in the former more deliberate
choices are made as to the content of the videos that
is being edited before it is uploaded. In the case
of the travel vlogs, the vloggers record as they go,
their recordings are more spontaneous and, since no
editing is involved, they may be instantly uploaded
or even live-streamed. Another difference is that the
video creators may make their videos personal or
impersonal, they may be dominating the story or they
may be completely absent. In the case of the travel
vlogs, however, the vloggers are part of the story, they
are there throughout — thus often having very devout
followers and thousands of likes, even for very poor
quality content. Among the two, the travel videos —
often clearly divided into smaller units — recall travel

guidebooks in terms of content; it is the medium that
differs.

There is again a very wide variety of travel videos
on Cyprus that differ in terms of length, content,
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angle, voice, tone and style, aesthetics, and level of
professionalism. As guidebooks do (although more
systematically), video creators and travel vloggers
present their favourite parts of the island and
provide tips and advice to travelers (see Buch, 2017;
Discovering Nature by Marius, 2019; elikolb, 2020;
EyeInTheSky Productions, 2016; Gabriel Traveler, no
date; Holiday Extras Travel Guides, no date; Lady
SkyBird, 2021; Laukaitis, J., 2021; Monica’s Travels,
2020; Stuart’s travel videos, no date).

Could travel blogs and videos replace old, ‘hard copy’
travel guidebooks? No one can tell for sure, as in recent
years there seems to have been a reversal of trends.
Travel blogs and videos are very popular, although
their lack of reliability and objectivity is sometimes
felt. They also lack professionalism; although this
might seem at first glance an advantage, the easiness
(sometimes the sloppiness even) with which bloggers,
vloggers, or video creators prepare their content put
off certain readers or viewers who would like to trust
their sources more — and edited travel guidebooks
seem like a good alternative. Finally, there has been an
oversaturation of travel blogs, even vlogs and videos
in recent years; again, although this seems to be giving
lots of choices to the readers/ viewers, they might end
up feeling lost in large amounts of information. So,
investing in a reliable travel guidebook sometimes
saves travellers a lot of time searching blogs and
videos online and checking their validity.

For the time being the travel guidebooks are not in
danger of extinction; we are not even close to that
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point yet, despite the hard competition with the
digital forms. ‘Hard copy’ guidebooks are still widely
popular not only among older people, but among
younger generations, as well. However, in a world that
is constantly changing, making long-term predictions
is far from prudent. At the moment of writing, the
world seems to have partly only recovered from
the global shock of the COVID -19 pandemic that
dramatically affected, among others, travelling and
travel writing. The world now is holding its breath,
trying to figure out what the impact of the Russian
invasion in Ukraine will be for the rest of the world
in the coming months. Given the rapid technological
advances as well, no one could easily predict with
accuracy what our journeys will be looking like in
the near future, nor which sources of information we
will be trusting before embarking. What is certain
is that the evolution of the travel guidebooks in the
21st century, unlike in the 19th century, is going to be
steady — but not slow.
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Wandering around the religious
monuments of the chart of
Cyprus by Johannes Oliva (1638)
from the Bank of Cyprus Cultural
Foundation Map Collection

EKKANCIOOTIKA BVNUEIO OTOV XAPTN
TnG Kutrpou tou Johannes Oliva
(1638) atrdé Tn Xaptoypa@ikn ZuAAoyn
Tou MNMoAITIoTIKOU 16pUpaTog Tpatrélng
KuTtrpou

Christodoulos Hadjichristodoulou
(Bank of Cyprus Cultural Foundation, Nicosia)

Abstract

A manuscript map on vellum, hand coloured,
heightened with gold and silver (515x703 mm, dated
1638). This type of chart, to which the portolan
chart of Cyprus belongs, has only one wind rose in
the centre; within the atlas, these charts form an
isolario with the islands of the Mediterranean. They
have a less clearly defined coastline but contain
more information about the island’s interior. The
cartographer was the same for both portolans,
maritime and non-maritime, but the sources were
different. The map of Cyprus is rich in information:
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it includes 290 place names that don’t appear on the
map of Cyprus of either Jacomo Franco (1570) or
Ortelius (1573). There is a tendency for place names to
be written in the local dialect, and their spelling seems
to imply that the original information was gleaned
from seamen or locals. Particular emphasis is given
to places of religious interest. This map of Cyprus is
a valuable source of information regarding the sacred
names of villages and ecclesiastical monuments of the
time, of which today some are preserved, and others
have been destroyed. The depiction of churches and
monasteries with figurative elements seems to mimic
the earlier map of Leonida Attar (1542). Oliva paints
the monuments and accompanies them with name
references. Cyprus is presented as a whole and is not
divided into provinces on the map. As far as I know,
it is the most complete map of Cyprus during the
Ottoman period in ecclesiastical monuments, and for
this reason, it is equally important. The map is part of
the BoCCF’s Cyprus Map Collection.

Ot maAawol xapteg e Kompov, kabwg kat to ov-
VOAO TNG XaQTOYQAPLAS TIOLV ATt TIG TEXVOAOYIKEG
efeAtéelc tov 190v awwva, AMOTEAOVV YVWOTIKA
onOnuata, mEAKTIKA eQyaAeia, €MOTNUOVIKA OL-
ayodppata kot aoOntucd kaAArtexvrpata. Omwg
éxet AexOel, oL maAawol xdoteg yivovtat tohmeleg
OVAAOYIKNG HVIUNG, OTtov evamotiOetal k&xOe Ao-
YNS VAKO - eUTTEQKO, YVWOTIKO, aKOUX OUVUPBOAL-
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KO 1] pavtaotko. Ot xapteg meptAaupdvovy ovuxva
éva AN00¢ TATNEOPORLWV, OTIWG A.X. TOTIWVUHLY,
AVATIAQAOTACELS TIOAEWV KAl pvnuelwy, epuPAnuo-
T TIOL LTTAVICOOVTAL TOV TOALITIOUO Kol To O0r1)-
okevpa (ToAwag, 2003, 25). AkOpa kal 0T XQOVIX
¢ tovpkokpatiag (1571-1878, kvplwg kata Ttov
170 kot 180 awdva, TOL PG evOl@EQEL OTNV Tat-
oovoa peAetn) ol Avtikol xaptoypagot delxvouv
wxiteQo evdlapépov yiax tnv Kumpo, mapdAo mov
0 XAQTNG TNG VNOOL dev avavewveTal, kKabws ava-
nagayovTal ot Bevetwol Xapteg tov 160v alwva.
‘Exet axoun mapatnondel 01t éva peydAo moocooto
TWV XTIV Y T MeyaAovnoo amoteAovv oto-
QLKA £QYQ Yt TNV apxaia kol LEQN loTopia pe tnv
omoiax ovvdeotav (ToAwxg, 2003, 26). AvaupiBoAa
oL xapteg amoteAovoav MOAVTIUA BonOnuata yx
TOUG VALTIAOUEVOVS, WOTE VA €XOUV TANQOQPOQLES
Yoo TNV MAeVOT] Kol aoPaAtr] aykvQoBoAwx, kabwg
KAL Yl TOUG K&Oe AOYNG eUTTOQOVS, OTOATIWTLKOVG,
TadWOTEG, MEOOKLVNTES. LTOUG XAQTEG ONUELD-
vovTtat akoun onuela evdlag@égovtog, T600 otV
AKTOYQAT), 000 KL otV evdoxwea. {1 ek ToUTOL
oL Aol X&Teg dIvoLvv TTOAUTIHESG TTATQOPOQLES,
TOOO YL TNV €TOXT] TOLG 000 KAL YIX EUAG OT)UEQA.
O xa&ptng oe ovvAETNON HE Ta TAWIWTIKA Kelpeva
amoteAel OLXVA ATAEALTITO CLUUTIATIOWHA KoL Ttat-
Q€XEL EIKOVIOTIKI] EVNHEQWOT] Y TOV TAEOLOTH Kt
tov E€vo mepuynTh. Eivat yix avtd tov Adyo mov
éxovv dnuoveynOel xaptoyoapukés cvAAoYES amo
WLWTES Kat Wwovpata, petalL avtwv kat to [ToArtt-
otko Toovpa Toamélng Kvmpov, to omolo katéxet
T peyaAvTeQn ovAAoyn xaotwv g Kovmpov oto
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VNOL, TEOOEAKVOVTAGS £TOL TO €QEVVNTIKO eVOLXPE-
OV €KWV o¢ ddpooug topeic (Navari, 2003).

Lo mAalolo avtd eviaooetal évag OTVIog TTOQTO-
Advog xaotng te Kovmpov and ) xaptoyoa@ik)
ovAAoyT tov TloAwtiotikov Idpvuatog Toamelag
Kvmoov, o omolog amoddbnke oTOovV XAQTOYQAPO
Johannes Oliva kat xpovoAoyrOnke yVvow oto 1638.
Eitvat xelp0yoa@og, o€ meQyapnvt), XQWHATIOHEVOG
KAL OLAKOOUNUEVOG e XQUOO KAL AOT|UEVIO XOWMA.
‘Exel duaotaoelg 515X703 xA. (ITamtavikoAa-Mna-
k1Tl xat IaxwpPov, 1997, 310-311- Navari, 2003, 168-
169).

O moETOAAVOG XAQTNG, 1) TORTOVAAVOC, 1] TOQTOAA-
va (amd Vv rtaAkn portolano kat portolan) 1} ot
eAANVIKA Apevodeiktng, etvat éva vavtidtaxod [o-
NONuUa mMAonywoy Xapaktoa, TO OTOolo TEQLEXEL
OUVOTITIKQ AETTOUEQEIS VAUTIKOUG XAQTES OQUWY,
AYUEVV, DIAVAWYV KATT He OaiteQeg 0dMYleg oL ev-
dtapépovy touvg vavtiAdouévoug (Harvey, n.d.). Me
TOV XQOVO OHWGS Ol TTORTOAAVOL TEQLOQIOTNKAY, KAL
onpeoa ovopdlovtal £ToL ot eKOL VAUTIKOL XAQTES
HeYAANG KAlpakag, ov eQUAaPBAvVoLY amoTOTw-
on Alpaviwv, N plag kat povng magaAiag 1 0gpov.

Ot moptoAavol eppavicdnkav ota peéca tov 13ov
awva amd tovg Bevetovg kat amd toug I'evovarteg
OaAaoooTOEoLG, WG efAlQETIKA avayKkalo VAvTIAL-
axo Pondnua (Harvey, n.d.). Ot xdoteg avtol Nrav
«emimedng TEOPOATG pe TOAAEC LTOUVNHATUCES
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ONUELWOELS KAL CUUPBOAIKA OKAQLPTIUATA TWV AXVW-
HaAwdv Tov PuOov, pe kKakotexves CwYQaPUKES Tta-
QAOTACELS, YIX TIG TIQOOYEIXAWOTELS, AAAX Kol Ue
KATIOLX AOTQOVOULKA OTOLXElot TTEOTAVATOALOUOY,
kaBwe kal onuewwoelg yur 0adaooix gevpaTa»
(«Apevodeiktne», 2022). Kata tnv emoxr avtn 1 ek-
HETAAAELOT) TOL AVEHOL WG KivnTEx dvvAa kivn-
ONG TV TAOLWV HE TN VALTI)YNOT] LOTLOQPOQWYV KAl
TV eTéKTAON TG vavolntAolag, odnynoe ot gea-
ALOTIKT] €KTIOVNOT] XOQTWV WOX{TEQWYV TEQLOXWY,
oTws A.X. ™G Meooyeiov. Apxika oL xapteg avtotl
TeQLelYaV YOaTMTEC 0dnylec vavolmAolag, xwoig
XXQTOYQAPIKT] ELKOVOYQAPNOT). LT OULVEXELX TX
XONOTIKA VT avTIKElpeva anapaltnta yx kabe
KATIETAVIO AQXLOAV V& TteQLEXovV oxédx BaAaoot-
WV XAOTWV, TWV aKTwV, Twv Oadaocolwv gevpuatwy,
TV Atpaviov. Amo tov 130 awwva oL xagteg avtotl
eEeAlxOnkav pe Pdon v magatrenot, o mAEN
dlkotaon e TOLG XAQTEG NG ENOAC, amtdpEolx Oon-
OoKeLTIKWV TeTolOnoewv kat mEokataApewv. O
HECALWVIKOG TTOQTOAAVOG elval 0 dLXdOX0G TOv €A-
ANVuKov TeQIMAOL NG AQXALOTNTAG KAL O TTROYOVOS
TWV VAUTIK@OV EVIVTIWV XAQTWYV, OL OTIOlOL AQXLoQV
V& TOUG avTIKAOLoTOUV OTIC TeEAevTaieg dekaeTieg
oL 160V awwva. Méoa 0T0 TVELUA EUTELQLKTIG TAX-
QaTNENONG euaviotnkav ta isolaria (VNOOAOYLWx).
IMapoAa avtd péxot kat to 1569 ot mogToAdvoL-xao-
TEC OLVEXLOAV V& elval XEOYQAPOL Kal oe déQuUa
He avOektikotnTa 0N OdAacoa oe oX€0T HE TOUG
EVTUTIOUG KAl KATIOOL ATIO ALTOVG V& TLEQUAPA-
vouv kat tnv Kvmpo.
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O maAadteQog YVwoTtdg MOQTOAAVOG, He TNV €v-
oVLTEEN €éVvolx TOL 0QOV, elvat 0 Aeyopevog «Xag-
ta ITilavar» tov 1290, mov amewkoviCel T Meodyelo
LLE TOUG KUQLOTEQOVG TOTE YVWOTOUG ALUEVEG OTNV
emoxn Twv Xraveogogwwv (Harvey, n.d.). AxoAov-
Bovv 0 mMoEToAGVOG XAQTNS Tov NamoAtrtavou xae-
toypagov Angelino Dulcert 1) Dalorto tov 1296 oe
TIATQE0TEQN ATIELKOVIOT] TWV AKTWV, ALUEVWV Kal
viijowv g Meooyeiov, o I'evovdtikog opToA&VOg
tov tepéa TCoPavt vre I'kagvidvo, o evetikdg moQ-
TOAAVOG TOL YEWYQAPOL KAt xaptoypdagov ITiétpo
Biowxovte (EOvikny BipAoOnkn Tlapolwv) xkal tov
(MTtOTN KAl ELKOVOYQA@ov Magivov Zavovdov tov
1320, ov pépovv tov titAo «Liber secretorum fidelium
cruces» (To BiBAio twv Muotikwv twv ITiotwv tov
Ztavgov), kabws KaL 0 emiong eveTikog Tov AoQe-
tCavo Kavtivo (1351) («Aipevodeiktng», 2022).

H enavaxapym e Fewypagiac tov ItoAepaiov
tov 150 awwva kal 1 avakdAvn g Koy vnTikng
TLEDAG Kal TOL dOTMTEKOV KavOva amotéAeoav
otaBuovc yixr v akQPpr] LTOTVTIWON TWV YeEw-
Yoapwwv tontwv (Harvey, n.d.) Ot mogtoAavot mov
KATAOKEVAOTIKAV 0T OUVEXELX VTIODEKVVOLY TOV
HoyvnTikd Boood mAaowuévo pe to aveHOAOYLo
TV apxaiwv EAANvwv, pe emimAéov 8 evdidueooug,
onAadn pe 16 avepopouPoug mov ekTeElvovTav o
evOelec yoapués kat magovoialav éva TEQACTIO
TAEY I aveHoQOUPIKWV kKatevBvvoewv. Ol togto-
Advol 1)Tav ovxva dakoounuévor oto meQtbweLo
He ekOvVeES ayiwv, 0tn BAAaooa pe 1l0TIOQEOQX Kal
téoata, eV oTNV ENOA HE PEOVOLX KAL QAVTAOTL-
K& QUTA. AQLOTOVQYNUA TNG ETIOXNG VTEEE O K-

114

WANDERING AROUND RELIGIOUS MONUMENTS

taAavikog AtAag tov 1375 mov vmotvnwinke wg
TIAYKOOULOG XAQTNG Tov 14ov awwva (pe Baokn
LTOTUTIWON T Agkdvn Tne Meooyelov), anod tov
EBoaio xaptoypdgo Abraham Cresques tng LxoAng
Mayiooka e IaApac. Zovdatog akopn vmeée o
EVETIKOG TIOPTOAAVOS ToL Avteéa Mmikvico to 1435.

Kata mv emoxn twv e€epevvijoewV TOQTOAXVOUG
AQXLOAV VO EKTIOVOUV KAl AAAOL XAQTOYQAEOL
LTTO TNV aryda Twv Nyepudvwv omwe A.x. lomavol,
OAAavdot, TTogtoydAol, AyyAotr kat I'eppavol. Ot
XXOTOYQAPOL avTtol KAAVTITAV TEQLOXEG TwV ee-
QELVNOEWV, OUUPWVA UE TIS TTAT)QOPOQLES TTOV OV-
Yiévrowvayv ot OaAacoomogot. Ot TToETOAGVOL TG
ETIOXNG EKELVNG EKTTOVOUVTAV e ATIOAVT HVOTIKO-
TTA KAL XONOLUOTIOOVVTAV HOVO aTto Toug OaAao-
OOTIOQOVG KAL TOVS VAvaQXovs tng emoxrc. [Tapo-
Ao autd OAOL OL TOPTOAGVOL TtovL elXav ekmovnOel
HEXOL KAl TIG aQxéc Tov 160V awwva magovoialoav
a O Baowda mEoPANuaTa OTtws A.X. 0TEEPAWTELS
KL TTAQAHOQPWOELS AKTWV KAl VIOV, AdYw Tov
OTL TTEOEQXOVTAV KLOLWG amo TNV eTiTedN LIOTV-
TWOoM, TAQAPBAETIOVTAG TNV KAUTTVAOTNTA TG YT|L-
e erupavens. Patvetal 0Tt oL aveoQOUPLKES ev-
Oeleg Bonbovoav wg éva onueio otV katevOLVOT
- MoQela TWV LOTIOPOPWV 1oL NBeAav va akoAov-
Onoovv, OHWS adLVATOVOAV VA HETET)OOVY CWOTA
TIC ATIOOTAOELS, YTl dev pmogovoav va kabogi-
O0OLV éva YEWYQAPLKO onuelo avagopas. Tn Avon
TOV OMUAVTIKOV auTOU TIEOPAT|UATOC €@EQE 1) AVA-
kappn g lewypapiac tov ITtoAepaiov (Harvey,
n.d.). H l'ewypapia wg onueio avagpooag @éget tov
éva kKl Hovadkod peonpuPovo e AdeEavdpelag,
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0 0Ttol0g XWELLE TOV KOOHUO 0& avaToAd Kat dutl-
K0. O PAapavdos pabnuatikog Kol xaQToyQaqog
Gerardus Mercator (1512-1594) a@ov peAétnoe ) [e-
wypa@ia Kt pe 0edOUEVT) TN oPALEKOTNTA TG I'Mg
ouvvéAaBe TNV WEa NS dALQEONC NG ETILPAVELXG
¢ oe 360 peonupervovc. Me v avakaAvyn avt
KaOOQLOE TIC YEWYQAPUKESG CUVTETAYHEVES KAl eEE-
dwoe 10 1569 évav ommovdaio TayKOOHULO XXQTI) TOL.
AmotéAeopa oL TORTOAAVOL TTOVL €kdOON KAV 0T OVL-
VEXElx va elval TeQLOTOTEQO akEBelc. ATo T péoa
oL 190V awva N EKTIOVNON TOPTOAAVWY AQXLOE V&
HELOVETAL QA UATIKA A@OD TNV EKTTIOVNOT] TWV VA-
TIKWV XAOTWV avéAafav vavapxelor kat KQaTikég
LTINEECLEC TV VavTkwV Xwewv. Ot mogToAdvol
TIAQOLOLALOVV EQEVVITIKO EVOLAPEQOV WG TEOG TNV
TEXVIKT), TN XONOT] KAL TN OTIAVIOTITA TOVG UE ATO-
TéAeopa 1 peAétn Toug va kaBlotatal onpAavTIK
amo kK&Be egeLVNTN TOPTOAAVWV XAQTWV («ALpevo-
delkTng», 2022). H maparywyr) twv MOQTOAAVWY XAQ-
TV YvoTav amo dVo peyadeg oxoAég, tnv ItaAwm
(F'évoPa, Bevetia) kot v KataAavikr). X1n devten
KT Yoplat aviKeL KaL 0 XAQTNG NG CLAAOYNG TOL
IToAttiotikov Idpvpatog, évag amd tovg Teels-Téo-
0€QLS YvwoTova.! O xapteg avtol duxoxilovtat anod
Aofodoopieg, dNAadT TIc Yoappéc otabeQrg MAeD-
oG, KAL OTA ONELX TTOL TEUVOVTAL oXNUaTiCovy Ta
0000 TWV AVEUWYV, TOUG aVEHUOQOBOVG.

1 O évag amd tovg AAAovg dV0 YVWwOoToUG TTOQTOAGVOUS XAQ-
teg T Kompov, ovpmepdapPavetal oe mopToAdvo &tAa-
vta ¢ BiBAoOnkne tov Boetavikod Movoelov, égyo tov
KataAavov vdooydgov Joannes Oliva (Ai3oovo 1638).
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O efetaldpevog mopToAdvog xaotng e Kompov
tov J. Oliva éxet povo éva avepdoppo oto kKévteo
Kal oxnuatiCey, péoa otov atAavta, WLOA&QLO ue
ta vnowd g Meooyetov (I'a vavtikovg xaoteg PA.
Yxovtapt, 2003, IV/174-191). To ox€d0 twv aktwv
OTOUG XAQTEG AVTOVG dlaypdpetatl AtydteQo kaba-
04, evw dxB€tovv Lo TTOAAEG TTAT)POPOQLEC Vi TNV
evdoxwoa. O xaotng g Kvmpov meptéx et 290 tomw-
VOl Ttov dev vtagxovv otov xaotn g Kumpov
tov Jacomo Franco (1570) kat tov Ortelius (1573). Ta
TOTIW VUL YOAPOVTAL 0TIV TOTIKT) OIAAEKTO KAL O
TOOTIOG IOV Elval YOOUHEVA 0d1Yel 0TO OLUTEQ-
O OTLOL AQXKES TTANEOPOPLES PacloTnKkav o€ eTtL-
toTix €pevva. Idwattepn éupaon d60nKe oe TOTOLS
He OONOKeLTIKO eVOLAPEQOV.

To evdlagépov etvar 0tLoe oxéon pe AAAovg XAoTeg
¢ Kvmpov mov exdidovtal petald twv etwv 1618
kat 1698, ot omolot xaptoypag@ovv HOvo ta VOt
TAQAALX TOL VOOV, Ta BOQELX elval YL HLOVOKO-
vtvAwk (Marangou, 2002, ortopadnv). Ta Aol yix
AOPAAELX TTAQATIAEOUV HOVO TIG VOTLEG AKTEG KOl
ntagoAo mov 1 Kvmpog Aettovgyel wg évag otabd-
HOG TV XQLoTIavwV 0To Ta&dt meog Ttouvg Ayioug
Toémovg, pe eAdxloteg oNUELWOELS Yiw OQNOKeLTIKA
uvnuela, o xaemg tov Oliva amewoviCet mAN00g
pmvnuelwv.

Ta povaotowx kat ot vaol magovolxlovtat e €l-
KOVIOTIK& OOUPOAR, CLXVA WG EVAOOTEYOL LOWLLEVOL
ard ) NA mAevpd kat pe otavEd OTn AVATOALKN
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Axon ¢ dlEELXTNG KEQAUOOKETIOUS OTEYNG TOUL.
L1V avatoAkr) TAgvod Tov KTnolov dev dnAwvetatl
N aida Tov tepov. Kamoteg ekkAnoteg, magoAo mov
oLVVOdEVOVTAL ATIO ETLYQAPES DEV PEQOVV TTAVQO,
evw omaviwg éxovv kwdwvootdoo (Ilamayewoyt-
ov, 1975, 361-556). Kamotieg popég povaotrow mo-
QOLOLALOVTAL HE OXVEWOELS, OTOLXElo Tov 0dnyel
OTO CLUTEQATUA OTL ALTA KTILOVTAV O& OTOATN Y-
k& onueia (Zxovtapt 2003, omopddnv: Cavazzana-
Romanelli and Grivaud 2006, 134).

ITavw amd v Koo kat oto péoo oBwuavikod ot-
KOOT|HO YOA@ETAL O TITAOG TOL XAQTN), Yix v del&et
otL 11 Kvmpog Bolokdtav katw amd v kvouxeyia
twv OBwpavav Tovgkwv. T'vow and to vnot, o
OaAaocoa, magloTAvovTal Tl IOTIOPOPR VA TaEL-
deVOoLV, €K TV OTtOlWV dVO €XOLV ONUaia e oTavEO.
EwoviCovtat akdun dvo BaAdooix krjtn (Zkovtag,
2003, 1/54-55). Tat LOTIOQOQA KAL TAt KT TN ATOTEAOVV
oLVT01) DLAKOOUNTLKA OTOLXEIX TWV XAQTWV.

O efetaldpevog Xaptne amoteAel pior mOAVTIUN
TN YT TTANQOPOQLWV Y TA AXYLWVUHA XWOLX KAL TO
EKKANOXOTIKA pVTHElR TNG €TTOXTS, OXL HOVO 0T
TIAEAALY, ATIO Tat OTTOlot OT|HEQRA AAA owlovTaL Kol
aAAa oxL. O Oliva Cwyoa@ilel T pvnuela kat ta
oVVOdEeVEL EVIOTE HE OVOUAOTIKES AVAPOQES. AOYw
NG N YVWONG TG TOTOYQaplag, magatnoovvIat
dtdpooa AdOn, 01ws A.X. N ToTtoO€tnon g 0QooEL-
oag tov IevradaktvAov kovta ot Adovaka (Y
T owoTr) tornto0étnon, PA. Zkovtagt, 2003, V/224) 1
XV kal vawv oe AavOaopévn 0€on, dnuove-
yavtag €tot mpoPANpata oty égevva. Amo O,TL
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YVIllw etvat 0 MANEEOTEQOS T& EKKANOLAOTIKA
puvnuela xaptng e Kovmpov twv xoovwv tng Tovp-
KOKQATIAG Kal Yix Tov AdYo avto elvat eEloov on-
HaVTIKOG pe AAAovg mov éxouvv Atyoteoa pvnuelo.
()¢ TMEOG TNV ATEWKOVIOT] TWV VAWV KAL TWV HO-
VAV HE EKOVIOTIKA OToLXEla patvetat OTL pipeital
TOV TIQOYEVEOTEQO XAQTH Tov Leonida Attar (1542)
(Cavazzana-Romanelli Fr. and Grivaud, 2006, 134).

Lo kévteo tov x&Tn tov Oliva deomolet o kvmoLa-
k0¢ OAvumog, to Teoodog, to omolo amodobnke wg
PnAd 6pog (Zxovtapt, 2003, V/209, 216). Ltnv koQu-
1N TOL OEOVLG elval KTIOHEVOG EVAOOTEYOS VO Ue
KWOWVOOTATLO XWEIG OHWS VA ONUELWVETAL OE TIOL-
OV dy1o elvat a@LeQwpévos. O eVIVTIWOIAKOS aVTOG
VoG NTAV APLEQWHEVOS OTOV apXdyyeAo MixanA
KQLTA EQELTILX TOVL LTINEX AV HEXOL T TIEWTA XOOVIX
¢ AyyAokoatiag. EkkAnowotkd viaydtav otnv
Ieox MntoomoAn Knovveiag kat ovykekouueva otn
dwkaodoota Tov xwetov ITpddoopog. L ovvéxea
ot Boetavol kxatéotoepav tov vad kal eykatéotn)-
oav QavVTAaQ. Ag onuewwdet ot elvat lowg 1 povadi-
K1) ametkdVion) ToL vaov Tov €xel owOeL.

ATO T avaToAk& TEOG Ta duTKA TOL VOOV, T
pvnueia magovolalovtal wg eENG:

Znv mepoxn Appoxwortov - Kokkivoxwotlwv maga-
TNEELTAL OVYKEVTOWOT] EKKANOLAOTIKWV UVNHEIWV:
Ayloc NikoAaog, lowg T0 OHOVUHO XwELO Kol 0Tn
OLVEXELX 1] O VLU evopla TwV Bapwolwv (Xatln)-
xototodovAov, 2009, 47-48)- santa panagia, Ttov Tav-
tiCetat pe Vv opvuun ekkAnoia otov Iowtapg,
YvwoTtr] kat wg Iavaywtiooa: o vaog san elia etvat
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0 Ayloc HAlag otnv kopuer| Bodxov mov deomdlel
tov [owtapd: pe v ovopaotia santa nappa, ava-
Yod@petat | peoawwvikr] povr) g Ayitac Ndnac,
otV opwvuun oAn (Ianayewpytov, 1989, 188-190,
Navari, 2003, 267)-1n) Ayia OéxAa, ktiopévn otn Oeon
TIAAKLOXOLOTLAVIKTG BACIAKTG TATOlOV ko Al-
Hévog g apxatag oAng Opovol (Iwavvou kat Xa-
tCnxototodovAov, 2002, 68-71). O vaodg pe TNV ovo-
pHaola san cendia tavtiCetat pe tn povr) tov Aylov
Kevdoéa otnv Avyodpov (XprotodovAov kat INama-
vtwviov, 2021, 27-34). Emtiong o vadg Aytogc Mappag
Oa MEETEL Vot ava@éQeTal 0To KEVTQIKO VA0 TOL XA~
HEVOL XwELov LuAltCv. Egelmia tov vaov vtdoxovv
pexoL onuepa otov dpopo Iegyapov — INpaotelov
(Kovouanmag, 2004, 66-68). O vaog mov avagépetatl
w¢ San Giorgio Diades etvat o Aylog I'ewpytog oto
aKQWTNELO AAdEG, pvnuelo Tov amewoviCetal ov-
xva oe xaopteg (Navari, 2003, 255).

Bopewx g mOANG ™G AHUOXWOTOL OTUELDVETAL
TO TMEOOKLVN U TNG AYiag AwkateQivng, YvwoTh wg
DvAaxr) e Aylac AkateQivng KOVt otnv apxaia
LaAapiva. Mikor) vijoog oto Atpdve g ApHHOX@-
OTOL PEPEL TNV ovopaoia Ayla AucateQlvn Kat kata
tov Meoalwva miotevav o1t ekel 0 XoLotdg €dwoe
0 dakTLAWL otnv Avia (ITavAtdong, 1984, 272-273-
ITavAidng, 1984, 275).

Me TN HoQ@T] TECOAQWV TLEYOEWWYV KATATKEVWV
ONUEWOVETAL OTNV £vdOXWEA 1) HOVY] Tov ATIOOTO-
Aov Avdpéa wg andrea (MvoxvOevg, 2020, 108-119).
I'vwolCovpe 0TI N HOVT) T)TAV TELXLOUEVT) KAXL OE AUTN
katépuye ota TéAN tov 120V awvVA KLVIYNHE-
vog o loadxkiog Kopvnvog. Inuewvetatr akoun to
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pnovodoto g S. eleusa (Ilavaying EAeovoac), tov
140v/150V awdva, agxkd HeTdXL TOL LIVA, TO OTOLO0
0T OLVEXELX AYOQAOTNKE ATO T HOVN] TOL ATO-
otoAov Avdpoéa Kapnaoiag (Papageorghiou, 2010,
369-370).

Avtikotepa onpewwvetatr 11 Kavtaoa wg candela
(®eoxaptdng, 2021, 60). Edw mookeltat yiax to pova-
ompot ¢ Iavaylag Kavrapuwwtiooag, yvwotd 110n
aTto tov 130 awva v 1o pa@TLoLo twv 13 povaywv
oL amd Tovg Aativouvg. XaunAotepa amtetkoviCetatl
o vaog ¢ [Navayiag Kavakaoiag otn AvOodykw-
un (Papageorghiou, 2010, 241-257- ®coxapidng, 2021,
60).

H povn ¢ Havayiag MeAavdovvag tov 1500 ai-
wva Poloketar ota BA tov xwoov KaAoypaia. To
KaOoAKO avrjkel 0TOV TUTTO TOL HOVOXWQEOL Kot-
HAXQOOKETAOTOL He TOlTMAgLON aPlda. LIV 1O
oOwuavikny anoypaer) g Komoov (1572) n povn
ovveyiCet va vepiotatar (Papageorghiou, 2010, 96-
101- ®coxaptodng, 2021, 70).

H nagabaraocowx povn g Iavayiag Axewomot-
NTov elvat kTopévn oto BA dkpo tng apxaiag Aa-
n)Oov mov onueQa etvat yvworr] wg Adumnovoa. H
Hovn) elval KTIOHEVN OTa EQELTIL TTAAXLOXQOLOTLAVL-
K1C PaciAng, g omolag 1 apda evowpatwOnke
OTOV LVPLOTAREVO peocoPulavtivo vao. ITAnpogoot-
£G Y ™ povr) otov 150 awwva duxowlel o Komot-
0og xoovoypagog I'ecpyltog Bovotowviog. To 1532,
EKATOV X0V TTOLV ToV X&Tr toL OABa, 1) Axelpo-
miointog Ntav pla ano g peyaAvtepec 0000d0Eeg
pnovég e Kvmpov. Xnv mpwtn oBwpavikny amo-
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voapn ¢ Kvmpov (1572) n povr) tng Axelpomoin-
tov ovveyiCet va vpiotatal (Papageorghiou, 2010,
109-116- ©@coxapidng, 2021, 70).

Yanv evdoxwoa, Pogewx e Agvkwoiag, 1 omola
@épeL ONAWTIKO XOLOO OTAVEO, ONUEWOVOVTAL TA
eENG: vadg pe to dvoua mvzvento yix tov Kovtoo-
Bévin, moopavws 1 povny tov Ayiov Iwavvn Xov-
cootopov (ToucvortovAAov, 1959, omopadnv), ta
Wittia, pe 10 oVHUPOAO TOL KAOCTQOL Yl T HOVY
¢ [avayiac twv APpvBiowv otn votix mAevpd tov
[TevtaddktvAov, peToOXL TG TTROAVapeQOeloag Ho-
¢ (Papageorghiou, 2010, 395-405) kat dellotepa o
Ayvwotog atd aAA0L vaog tov Ayiov ItmoAvtov.

AvatoAud ¢ mpwtevovoag Asvkwolag, otV Te-
dudda g Meoaopiag amewoviCovtat oL vaol tng
Lavta Maolag, tov Ayilov I'ewpyiov kat tov Ayilov
Avdpoviov. O vaog tov Ayiov I'ewpylov, g opw-
VUUNG KWUNG, ONUEWDVETAL OWOTA OTOV XAQTH - O1)-
Aadr) ota NA tov Towwpov - kat elvat yvwoTtog wg
Avyoc I'ewpytog tov Znabagkov 1) Ayiog I'ecwoylog
¢ Appoxwotov (Kapovlng, 1984, 94). AvatoAuco-
TEQA OTNUELWVETAL O VA0S tov Ayiov Avdgovikov
Toucpov, xwEd mov eElCAaUioTNKE KATA TNV Tie-
olodo ¢ Tovpkowpartiag (1571-1878) (Kapovlng,
1984, 90). AvatoAwotepa 0 vaog e TV OVOUAOlx
Avylog Oe0dwEOg elval TOL OUWVLHOL XWELOV TNG
Kaopmnaoiag (Kagovlng, 1984, 100-101). Xtnv evdo-
XWOA, HETAED TWV AVAYQAPOUEVWYV XWOLWV AoKeLx
kat EEw Metdx, amewoviCetal o &yvwotog amnd
aAAoV Aviog Iwdvvng o AAdapavoc. Tpdketrtat yix
A&B0G avarypa@r) Tov OVOUATOG TOL VAOU TOL TOTIL-
koL aryiov Iwva oto ITégyapog (Maxagiov, 1997, 34-
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Kovowunnag, 2004, 52-53). Me to mpoowvoulo AAa-
HAavol etvat yvwoTr) opdda aylwv, oL ototoL ota -
CavTva XQOVIX KATEQLYAV OTO Vol amo ) Lvo-
nadalotivn, ontwg A.X. ot 'ewoylog, Kwvotavtivog,
Kevdéacg, AvEévtiogc (Makaplov, 1997, 15, 21, 37, 35).

21 vota aktoyQappn o Bulavtivég vaog tov Ayi-
ov Aalapov otn Adpovaxka amekoviCetat TAnoiov
twVv AAvk@Vv (XotCakoyAov, 2004, oTtopadNV).

H mepipnun povn tov XtavgoPovviov 1) tov Meyd-
Aov XZtavov, 1) onola deomolel 0TNV KOQUPT) TOU
OH@VUHOL 000V avarypd@etat wg la croce ma.Giore
0€ AVIWIXOTOAT] HE TOV TANOLOXWEO VAo  TOL
Seconda croce, 0 oTtolog pumogel vat taxvtiotel pe exel-
vo ¢ Toxvng 1 twv Aevkaowv (ITavAidng, 1990,
306-311- Ilantaiwaxkeiy et al., 2019, 68 x.¢.).

I'bow amod to 6pog OAvumog maglotdvovtatl didgo-
oa ekkAnowotucd pvnuetla. Evivnwowlet wg meog
TV avayQa@r] TOL OVOUATOS 0 vaog s. nicolo di
schechia, o omoiog dev eivat dAAog amd tov Bulavti-
vO vao tov Ayiov NikoAdov g Ltéyng, tov 1lov
awwva iAnotov g Kaxometouag (Ilanayewoyiov,
1989, 247-249).

Znv dAAN mAevpd Tov 6QoVG etkoViLeTaL 0 vadg Tov
Avytov Ovovgolov, evog aylov IlTEQA TIUWHEVOL
ot peoawwvikt) Kompo. Towg va mpdkettat v tov
vad TOU OHWVLHOL XwELoL ota Bouvva tov Maxat-
04, 0 omolog owletat Kal etvat LeTOXL TNG PACIAKNG
Kal otaveoTnylakng povng g Iavaylag Maxat-
owwrtiooag («Ovovgolog Aylog, Maxapde», X.1.) Ae-
Eotepa amewoviCovtat dVo dAAa pvnueia, To éva
avaypagetat wg schille, mBavws o Aywog Lidag
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010 XL YPwvag, evw To &AAO @péQeL TNV ovoua-
ola mesopotamos, OTwG elval KAl CNIHEQR YVWOTI) 1
povny tov Méoa Ilotapov, agplepwpévn otov Tipo
IToodpopo (ITantayeweyiov, 1989, 20-21). O vaodg tov
Ayilov Kwvotavtivov, tavtiCetatl pe tov vad g
opvoung kowotntag (Kapgovlng, 1984, 107-108),
eva To santa Maria, vTTOONAWVEL OXETIKO TTOOOKVVT)-
M TNG TTEQLOXNG, ATAVTIOTO OGS TO TIAQOV.

Z1o akowTr)ot Agpecov otV meQLoxn g aAvkng
ONHUEWVETALT] HETALWVIKT) povn) Tov Aytov NucoAd-
ov twv I'dtwv (ITanayewoytiov,1989, 249-252) kat o
vaog tov Ayiov I'ewpyiov. O vads twoa, mavw agt-
OTEQA e TNV emryaen s. andrea eivat 10 KaBoAKO
TNG OHWVUHNG HOVTG KOVTA 0T0 Xwotd TToAvotuTtog
(ITavAidng, 1985, 177). To monastero naba, Oa pro-
00VOE V& TALTIOTEL pe ToV PulavTivo vao g Ayiag
Nanag, oto xwowo Kavtov (Ilamayewpytlov, 1989,
187-188).

O vadg s. Giorgio Periolto dev umopel va tavtiotet
enaxkQPws (lowg Ayiog T'ewpyrog IlegiBoAidtng
Kartw IMagov).

Yanv meproxr) g Iagov 1 avaypaer| santa vivioni
TIOETIEL VA TAVTIOTEL PE TO HECALWVIKO TTOOOKVVN-
pa e Ayilag Bouwvng kovia 0to xwotd Mavdouk
(Ayta Bovatvn, x.1.). Ztn BA Kvmpo ewoviCetat o
naAadg vaodg tov Ayilov Emupaviov mov Poloketan
2 XIALOpETO ATIO TO OUWVUHO aKQWTHEL 0TOV AKA-
o (Iamayewopylov 1989, 157- Ocodociov kat Prov-
on, 2010, 53).

AvatoAwodteoa emcoviCetat o vaog g Ayiag EAé-
VNG 0TO OH@VUHO XWELO, OTIOL KAL TO OUWVLHO ETTi-
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ONG AKQWTIOLO, TO OTolo OTn ovvéExelx eElCAapl-
otke - ta yvwotd Kokkiva (Kagovlng, 1984, 74).
Aellotepa avaypdgetal oty megoxn g Ievtd-
yuwag o Ayiog Kwvotavtivog (adnuooievto), mba-
VOTATA TO AYVWOTO 0TOVG TOAAOVG HOVAOTIKO Ké-
VTEO MANCLOV TwV agxaiwv ZoAwv.

TéAog otnv evdoxwoa ¢ Iagov, eucoviCovtarLtoelg
Vool aylwVvVuHwy Xwewv: san sidoro, san Antonio,
san dimitriano. To mEwWTO 1)TAV HETO XWELO, TTOL TO
OVOHUA TOL TIXQApoQ@PwONnke oe Ang XLideQog kat o
vaog tov Ayiov Iowwov kataoteapnke ota X0-
v g Tovprokpatiac. ' tov Ayio Avtwvio dev
éxovpe TANEOYOQLES, evw Yix tov Aylo Anuntot-
avo, vadg Kat xweLo vTtaexovv pexotl onueoa (Ka-
ooulnc 1984, 96, 105).

KataAnktika, ov ameuwcovicels eKKANOAOTIKWV
uvnueiwv otov xdotn Kovmpov tov Oliva epmAov-
TICOLV TIC YVWOELS HAC YIX TNV LEQOTOTIR, TX EVOL-
a@égovTa Twv dVTIKWV 010 MAaloo Taldwv Kat
LeQamodN ULV katd v emoXr] tns Tovpkokpatiag
KQL TNV EVNHUEQWOT] TWV VAVTIAOUEVWYV Y TN Yew-
yoagia tov tortov. O Oliva Cwypapilel Tar pvnueia
KAl T OUVOdEVEL HE OVOUAROTIKES AVAPOQES, eVIo-
te oe AavOaopévn 0éon. H mapagBood kamowwv
ovoudtwv TlavwS va opeideTal 0To OTL AVTLYQA-
Pnkav ano dAAec mnyEg 1) and v vioToAaAk. O
eEetalOpevog XAQTNG amoTeAel Hiat TOAVTLUN T YT
TIAT|Q0(POQLIV YIX TO AYLWVUHA XWOLA KAL To €K-
KANOAOTIKA& pvnueta, Oxt HOVO ota TaQAALX aAA&
KL 0tV evdoxwea, amd ta omola onpeoa AAAx
owlovtat kot aAAa oxt. H Xaptoyoagkr) ZvAdoyn
tov [ToArtiotkov Idgvpatog Toamélng Kompov me-
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oA auPavel oxeddv OAOUG TOLG ONUAVTIKOUG €VTU-
Tovg Xapteg ¢ Kovmpov kat povo dvo xepdyoa-
@ovg, 0 évag ek Twv omolwv elvat o eEetaldpevog
x&otng ¢ Kvmpov tov Oliva. To IToAttiotiko Tdogu-
Ha OlxLAGOOEL TNV MOAVTIUN avTr] €0VIKT) Ttapa-
KataOMKk wg KOENV 0QOAAUOV, aoL O0TOLG XAQTES
avtovg pagTueltat 1 eAAnvikot)ta e Kompov
KoL 1 XOLOTLAVIKT] TNG TALTOTNTA.

nf’
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Johannes Oliva, “Isola de Chipre, 1638 © BoCCF, C-037 [detail].
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Cyprus through the lens of British
travellers: the construction of
Cyprus’ tourism imagery at the dawn
of British rule and up to the 1950s

Christina Roditou
Research Centre Manager
The Centre of Visual Arts and Research (CVAR)

Following the acquisition of Cyprus by the British
Empire in 1878, a number of British travellers arrived
ontheisland eager to getacquainted with thisrelatively
unknown part of the Eastern Mediterranean. A few
of these travellers published their travelogues and
diaries upon their return to their homeland to share
their experiences with their compatriots, urging them
to visit this charming island themselves. Photography
was frequently used by the authors to visually
articulate their writings in support of their efforts to
document and present Cyprus’ worthiest attractions.
These photographs, captured by the travellers or
professional photographers who escorted them on
their journey, shared thematic similarities.

Representations of the island’s Western European
heritage, the Ottoman monuments, and the peculiar
- to them - customs and manners of the locals
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dominated their iconography. Indicative examples
are evident in the travel writing of John Thomson, the
professional Scottish photographer assigned by the
British government to document photographically the
new acquisition in 1878, but also in the travelogues of
amateur photographers, such as Lady Brassey, Basil
Steward, and Sir Henry Rider Haggard travelling to
the island during the early years of British rule and
up to the 1950s. On the contrary, the island’s Greco-
Roman antiquities and Byzantine heritage did not
receive the same attention. Interestingly, the travellers’
photographs shared thematicand aesthetic similarities
with those created by postcard producers who were
active on the island at the time, such as John P. Foscolo,
Theodoulos Toufexis, and Leopold Glaszner, as they
seem to have targeted the same audience.

This aims to shed light on this particular aspect of
the island’s history of photography and to show
how the work of these professional and amateur
photographers travelling to Cyprus during the early
years of British rule and up to the 1950s, contributed
to the construction of the island’s tourism imagery.
Moreover, it investigates how their photography,
accompanied by words, projected selective
documentation of the island’s history and cultural
heritage in support of the colonial project, becoming
an instrument for asserting ideologies and shaping
perceptions of cultural identity.
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When Cyprus passed under British administration
in 1878 there was a dispute back in London about
this relatively unknown island of the Eastern
Mediterranean and its value to the Empire. In the
minds of the Victorians, Cyprus was wrapped up in
a mythical veil due to its connection to the mythical
Aphrodite. However, this idea of Cyprus being a
mythical paradise was soon demolished by the reports
from civil servants and correspondents travelling
to the island to document the new colony. In line
with the British government’s imperial aspirations,
they reported witnessing an island in decay - due to
Ottoman mismanagement - and in need of superior
colonial governing (Demetriou and Ruiz Mas, 2004, 3;
Demetriou, 1997, 4; Pourgouris, 2019, 5).

The two British weekly newspapers The Illustrated
London News and The Graphic were the first to offer
to the British public images of the new colony
accompanied by texts, whose authors focused on
reassuring the public and justifying the acquisition
(Edbury, 2001, 19; Severis, 2006, 381). These
lithographs were dominated by representations of
the island’s magnificent remains of Western European
heritage, presented as monuments of chief interest
that needed protection and restoration (Anonymous,
1878c, 23; Anonymous, 1878b, 456). A distant view
of the Latin Cathedral of St. Nicholas in Famagusta
ended up on the cover page of one of the issues of
The Illustrated London News published on July 20th,
1878 (Anonymous, 1878, 1, 52). The mudbrick houses,
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the palm trees in the background, and the presence
of the Gothic Cathedral gave the impression of land
in the Eastern Mediterranean that was once touched
by Western European culture. The same issue was
illustrated with sketches produced by the artist Hendry
Harper, depicting the shore of Larnaca, a romantic
view of Kantara Castle, and the Gothic Bellapais
Abbey, probably selected among the island’s most
worthy attractions in line with British perceptions.
Representations of the island’s Byzantine heritage did
not receive the same attention while images of Cypriot
antiquities were used by the authors for promoting
their value as trophies to the Empire (ibid).

This selective documentation and representation of the
island’s history and architectural legacy bring to mind
Benedict Anderson’s claim on how colonial regimes
attached themselves to antiquity and more specifically
how ’...Monumental Archaeology increasingly linked to
tourism, allowed the state to appear as the guardian of a
generalized but also local tradition... The old sacred sites
were to be incorporated into the map of the colony and their
ancient prestige’ (Andreson, 2006, 181-82).

This curated image of Cyprus was meant to serve the
colonial project and to justify the island’s acquisition
by presenting the British Empire as the benevolent
civilizing West that would rescue Cyprus from decay
(Given, 1998, 4). John Thomson’s photographic
exploration of Cyprus in the Autumn of 1878 was
meant to serve this cause and to present the island’s
most interesting attractions to the British public.
The island’s Western European heritage, the exotic
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landscapes, and Ottoman buildings, as well as
the peculiar customs and manners of the locals,
dominated his photography. Thomson invited his
compatriots back in England to travel to the island
and experience its wonders themselves (Hajimichael,
2006, 61-78; Papaioannou, 2014, 13-27; Philippou,
2013, 111-31). On the contrary, the island’s ancient
sites and Byzantine heritage did not receive the same
attention.

This selective representation of Cyprus is also evident
in the published travelogues and diaries of British
travellers, who followed Thomson’s footsteps and
photographic techniques while visiting the island
at the dawn of British rule and throughout the first
half of the 20th century. This constructed image of
Cyprus, which was meant to serve British perceptions
of Cyprus, was adopted locally by postcard producers
active on theisland at the time who were eager to satisfy
the same audience, namely, the curious Victorian
explorers travelling to the East. Their photography
set the basis for shaping Cyprus’s tourism imagery
and the invention of its tourist attractions. This article
aims to shed light on this particular aspect of the
island’s history of photography and to show how
photography in the hands of the British was used as
a medium for the production of a selective image of
the island’s history and cultural heritage, as well as
for asserting ideologies and shaping perceptions of
cultural identity in line with colonial aspirations.
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Hired by the Queen to document the new acquisition
and to present it to the British public, the professional
Scottish photographer John Thomson arrived on the
island in the Autumn of 1878. His two-volume album
which was published in London in 1879 was meant
to direct the British public on how to experience and
perceive Cyprus. According to Hercules Papaioannou,
Thomson acted as an imperial agent who played
a significant role in the construction of selective
imagery of Cyprus in line with the government’s
colonial aspirations. Thomson’s work in Cyprus
bounces between the touristic and the utilitarian.
His albums could work both as travel guides and
colonial handbooks for Cyprus meant for potential
tourists and investors (Papaioannou, 2014, 20). An
indicative example is evident in his documentation
of the island’s principal attractions that he identified
as the Western European monuments that, however
- as he declared - needed colonial guardianship and
restoration (Thomson, 1985, 14, 47 - 49).

More specifically, his documentation of the island’s
cultural heritage is dominated by views of the Latin
Cathedrals of Nicosia and Famagusta, the Gothic
Bellapais Abbey, as well as the island’s medieval
fortifications and castles. On the contrary, the
island’s Byzantine churches and monasteries were
less frequently represented and praised - not for
their architectural and historical value, but for their
capacity to host guests, appropriated as samples of
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the local ecclesiastical and vernacular architecture
(Thomson, 1985, 28). In his description of the Greek or
Latin monasteries, Thomson made sure to comment
that” in the absence of inns, these pleasant resorts are
the recognized rest-houses of the island and a warm
welcome awaits the wayfarer who enters within their
gates” (ibid).

His representation of Cypriot peasants and their
everydaylife, interpreted asprimitiveand exotic,aimed
to stimulate the ethnographic and anthropological
interests of potential Victorian travellers to the island.
In his description of the ‘natives’ as he addressed
the locals he focused on the attire of Greek Cypriots
and Turkish Cypriots he encountered while touring
the main cities of the island, as well as the physique
and manners of mountaineers and villagers; he
commented on their strength and robust features
potentially identified as an appropriate workforce to
support the colonial vision. (Papaioannou, 2014, 16 —
18).

In September 1878 another British traveller arrived on
the island, the British painter Tristram Ellis who, even
though he did not receive an official assignment for his
expedition to Cyprus, seems to have been driven by
the same calling. In the introduction of the album that
he published in London a year later he commented
that he desired his sketches to give an Englishman an
idea of Cyprus that”...would be at once correct and
representative” (Ellis, 1878, xiii). The album entitled
‘Principal Views and Places of Interest’, Cyprus reflects
the artist’s intention to portray only those aspects

137



CHRISTINA RODITOU

of the island’s landscape, history, cultural heritage,
and everyday life that would potentially interest the
British public. Sharing an almost identical palette
of themes with Thomson, he visualized Cyprus and
its cultural heritage by applying a selective imperial
gaze. One may notice his recreation of an atmospheric
almost stage-like atmosphere in both Thomson’s and
Elli’s representations of the medieval monuments
of Famagusta surrounded by palm trees and rising
minarets.

Representations of a similar romantic mythical
scenery dominated by Western European monuments
and rising minarets illustrate Lady Annie Brassey’s
travelogue as well which was published in London
in 1881. Her book entitled ‘Sunshine and Storm
in the East” was written following her visit to the
island in the autumn of 1878 during a holiday trip
with her family around the Mediterranean Sea. The
woodcuts presented in the book were reproduced
from photographs she took herself and drawings by
the artist Hon . A. Y. Bingham Bingham. Features of
the island’s Anatolian landscape blend perfectly with
representations of Cyprus’s medieval castles, Gothic
monuments, and Orthodox churches and monasteries
as perceived by a Victorian traveller to the island at
the end of the 19th century (Brassey, 1881, 261, 291,
293, 310, 317).

Interestingly, there seems to be a repetitive pattern
in regard to British travellers” documentation of the
island’s most valuable monuments at the end of the
19th century. In the handwritten diary of Mary Eleanor
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Caldwell, sister of Sir Henry Bulwer, who served as
High Commissioner in Cyprus from 1886 to 1892, one
notices that Caldwell chose to photograph only those
monuments that she regarded as the island’s worthiest
attractions, while highlighting in red lettering their
names in her diary (Caldwell, 1887). Caldwell wrote
this diary during her trip to Cyprus in 1887, from
January to April, while visiting her brother. Once more
the Gothic Bellapais Abbey, the Lusignan cathedral of
St. Sophia, Nicosia, and the medieval monuments of
Famagusta drew the interest of the British traveller.

In his book entitled My experiences of the island of
Cyprus published in 1906, Basil Steward follows
a similar approach in documenting aspects of the
island’s history and cultural heritage. Photographs
of the island’s medieval castles and fortifications,
Ottoman buildings, Lusignan architecture, and scenes
of everyday life taking place out in the countryside,
captured by the author himself, illustrate the pages of
his travelogue. Steward travelled to the island twice:
one engaged in railway work and later on a trip to
the Eastern Mediterranean to visit chief monuments
of interest (Steward, 1908, v-vii).

A similar iconography is also evident in Sir Henry
Rider Haggard’s illustrated travelogue, published in
London in 1908 following his trip to Cyprus in 1900.
Haggard, an English writer, and explorer identified
and photographed in Cyprus what he found as the
most interesting attractions (Haggard, 1904, viii,
55, 155, 178). Similarly, to Thomson’s techniques,
both Steward and Haggard occasionally included in
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their photography of the island’s Western European
monuments representations of human figures - mainly
Cypriot peasants. In other cases, these were replaced
by Victorian travellers posing in the foreground of
the image, such as in Haggard’s photograph of the
Kolossi Tower in Limassol, attesting to their capacity
to identify and portray the island’s most worthy
attractions for prospective British travellers to visit
(Steward, 57-152; Haggard, 66).

Promoting the island as a tourist destination has
been on the British government’s agenda since the
early days of British rule in Cyprus. Representatives
of The Society for Protection of Ancient buildings
(S.P.A.B.) commented in a report published in 1907
that” throughout Europe, the historical buildings of
Cyprus are justly celebrated and every year a greater
number of visitors bring prosperity to the Island
because of them” referring to the island’s Western
European monuments (Emerick, 2014, 138). It was
the island’s Western European monuments already in
the ownership of the state that were the first medieval
structures to be added to the schedule of sites in
Cyprus that received the first preservation moves
(Emerick, 2014, 85).

The government’s vision for inventing Cyprus as a
tourist destination in line with the British perceptions
was supported by early postcard producers active
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on the island at the time. Among them was the
professional Franco-Levantine photographer John
P. Foscolo, who moved to Cyprus a few years after
the arrival of the British and became well-established
in Limassol. He soon earned the trust of the British
government which appointed him as the official
photographer of the British forces. His extensive
travelling all around the island following the British
troops allowed him to create an extensive collection
of photographs depicting landscapes, monuments,
the island’s main cities, and villages, scenes of
everyday life, and archaeological sites (Malecos, 1992,
Introduction; Lazarides, 1987, 64-70). Foscolo was a
pioneer in the production and circulation of postcards
in Cyprus between 1902 — 1923 paving the path for
other photographers, such as Theodoulos Toufexis
and Leopold Glaszner (Loizou Hadjigavriel, 2016,
156-57).

The study of Foscolo’s photography and postcard
production shed light on thematic similarities
to Thomson’s photography of Cyprus and Elli’s
etchings as it seems they were meant to satisfy the
same audience; namely, the adventurous Victorian
explorers travelling to the East (Lazarides, 1987,
209-29). Images of the island’s Latin cathedrals, the
Gothic Bellapais Abbey, and the medieval fortification
works and castles dominated the iconography of his
postcard series, along with representations of Cypriot
landscapes and scenes of everyday life taking place in
the exotic countryside. Representations of the island’s
Western European monuments dominate his postcard
series, while the island’s Byzantine and Greco-Roman
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antiquities did not receive the same attention. On the
contrary, he frequently turned his lens to photograph
the exotic countryside and the life of Cypriot peasants
(Loizou Hadjigavriel, 2016, 253).

His studio portraits of a man and a woman dressed
in the male and female Greek Cypriot traditional
costumes, which were included in one of his postcard
series, were used by Steward in his book on Cyprus
published in 1908 showcasing how available postcards
in Cyprus at the time found their way into the hands of
British travellers who were eager to obtain a souvenir
from Cyprus (Steward, 1908, 121). Postcards in Cyprus
at the time could influence the work of amateur
travelling photographers by guiding their selection of
themes and the staging of their compositions. It seems
that Steward was among them.

Theodoulos Toufexis who circulated his first postcard
series in 1903, and remained active up to 1910/12,
adopted the same palette of themes probably due
to Foscolo’s great success (Lazarides, 2004, 250-70).
The same iconography was also adopted by Leopold
Glaszner in the 1930s for the illustration of his postcard
series, which is indicative of how this constructed
iconography prevailed and shaped Cyprus’s imagery
as a tourist destination, as well as the imagery of its
chief attractions (Lazarides, 1987, 258; Marangou,
1996).

Human figures were included in postcard designs
framing the island’s most valuable attractions
throughout the first half of the 20th century. Foscolo’s
postcards framing the Kolossi castle in the 1920s
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(Foscolo, J. P. [postcard], no date) included in the
foreground a couple of Western European travellers
while visiting the medieval castle in Limassol
(Lazarides, 1987, 147). Similarly, in Famagusta,
Glaszner (Glaszner studio [postcard], no date)
photographed a group of people visiting St Peters’s
church in the 1930s. Their Western European clothes
attest to their origins and create an inviting image
for other Western European travellers to visit the
medieval church (Lazarides, 1987, 258). Toufexis,
however, in one of his postcard designs that portrayed
the Kolossi castle in the 1900s, included in the
foreground of the image a group of Cypriot peasants
gazing at the camera dressed in their everyday attire
(Lazarides, 2004, 251). By adding a representation
of the “primitive” Cypriot peasants in his portrayal
of the medieval castle, Toufexis aimed to stimulate
the ethnographic and anthropological interests of
potential Western European travellers to Cyprus and
to add to the value of the monument to serve as a
tourist attraction (Lazarides, 2004, 251). Thomson used
a similar approach in his photography of the island’s
Western European monuments as he did not neglect
to include Cypriot peasants in his photography of the
Gothic Bellapais Abbey in Kyrenia and the Venetian
Famagusta Gate in Nicosia (Thomson, 1985, 11, 26.).

The island’s Greco-Roman antiquities did not receive
the same attention from postcard producers, with
British officials commenting on their bad state and
incapacity to serve as tourist attractions throughout
the first half of the 20th century. In 1934, Charles Peers
in his report on the current state of the ancient and
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historical monuments of Cyprus commented that the
ancient sites of Vouni, Salamis, Kouklia, Amathus,
Idalium, Kitium, Tamassos, and Soli laid in waste
unable to receive visitors (Peers, 1934, 643). However,
this did not stop Thomson from photographing The
Ruins of Neo Paphos in line with colonial perceptions
(Thomson, 1985, 40). The representation of the veiled
woman in the foreground of the image having her
back turned to the camera, invites potential Victorian
travellers to experience the ancient Greco-Roman site
in its contemporary oriental context.

A similar orientation is evident in Foscolo’s postcard
design published in the 1920s which showcases the
ruins of Salamis (Foscolo, Ruins of Salamis [postcard],
no date). Cypriot peasants were photographed
among the ruins gazing at the camera. One of them
was sitting on one of the collapsed columns, while
the other was standing on a different column at the
back. Following the same colonial reading of the
island’s Greco-Roman antiquities, Glazner circulated
in the 1930s a postcard design that depicts a western
explorer, possibly British, standing on top of one
of the collapsed columns of the Roman forum of
Salamis with his hands resting on his waist as a sign
of domination over the remains (Lazarides, 1987, 259-
60). The man appears as a conqueror stepping into
new lands, proud of his acquisition, while Salamis
was represented as a trophy offered to the Empire.
Even though not frequently selected in postcard
designs, the ancient site of Salamis was used in these
representations in support of colonial uses of the
island’s past and cultural heritage. The documentation
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of the local population through postcard production
followed the same approach. Local priests and
monasteries were presented in the sphere of folklore.

Cyprus’ imagery as a tourist destination took a more
official substance in the 1930s -40s when the British
government designed and printed posters and leaflets
to promote the island as a tourist destination. The
title ‘Cyprus: The Garden of the Near East” that was
given to a leaflet issued in 1927 by the office of the
Commissioner in London, is reflective of the British
perceptions of Cyprus as an exotic island of the
Eastern Mediterranean that kept magnificent remains
of Western European heritage and its capacity to serve
as an ideal tourist destination for the British (Cyprus
the Garden of the Near East, 1927, SAI/1123/1927). An
image of the fagade of the Lusignan Cathedral of St.
Nicholas in Famagusta was used as a cover page for
the leaflet.

Early travel guides published with the support of the
government, such as the one edited and published
by the Mangoian Brothers in 1947, follow the same
orientation. The illustration of the section entitled
‘Places of Interest’” with photographs produced by
the Mangoian brothers, is dominated by views of the
island’s medieval castles, Gothic monuments, and
mosques (Mangoian and Mangoian, 1947, 30-84).
Moreover, the exotic countryside was once again
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treated asa tourist attractionin the related sectionin the
guide entitled ‘Village life and Agriculture’ (Mangoian
and Mangoian, 1947, 133-41). The everyday life of
Cypriot peasants, their customs, and traditions were
exhibited as part of the island’s oriental character,
as the editors aimed to stimulate the ethnographic
interests of potential Western European travellers to
Cyprus. Interestingly, the guide included a chapter on
the island’s Byzantine heritage in line with the overall
interestin Byzantine artand architecture that prevailed
in Europe from the 1930s and onwards among
academics and tourists (Emerick, 143, Mangoian
and Mangoian, 133-41). However, the island’s Greco-
Roman sites remained underrepresented, with British
officials still addressing the site’s incapacity to receive
visitors.

The established iconography was challenged in
1960, when Cyprus became an independent state
that needed to reinvent its national identity and
imagery to reflect its bi-communal nature. Within
this framework, colonial uses of the island’s past and
cultural heritage were abandoned, giving way to
new readings and interpretations of the island’s most
valuable attractions. This change is easily detectable in
travel guides that were published following Cyprus’s
independence, such as Achilleas Lymbourides’
‘Cyprus, the Island of Aphrodite’, published in 1963.
The island’s Greco-Roman antiquities and Byzantine
heritage were equally represented along with aspects
of the island’s Western European and Ottoman
heritage, projected as evidence of the island’s diverse
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cultural heritage and identity (Lympourides, 1963,
17-21, 32-36, 44-51).

British travellers to Cyprus at the dawn of British
rule on the island laid the basis for constructing and
promoting the island’s image as a tourist destination.
Among these travellers, there were artists as well
as professional and amateur photographers whose
work has been influential for their compatriots back
home on how to perceive and experience Cyprus. The
island’s Western European remains were presented
as the island’s most valuable attractions along with
aspects of the island’s Ottoman heritage, the primitive
lifestyle of the Cypriot peasants, and the Anatolian
features of the Cypriot landscape; these were
promoted as spectacles to potential Victorian tourists
eager to experience this exotic island. John Thomson’s
photography of Cyprus is an indicative example of an
influential work that shaped, not only the way British
travellers experienced the island after him, but also
the work of postcards producers that were active on
the island throughout the first half of the 20th century.

Photography contributed to the dissemination of
a constructed imagining of Cyprus that promoted
the island as an exotic tourist destination in support
of the British government’s colonial agenda. The
Western European monuments were identified and
promoted as the island’s most valuable attractions.
Photographers in Cyprus at the time enriched their
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postcard collections with views of the medieval
monuments blended with the island’s Anatolian
characteristics. According to John Tagg (1982, 121-122),
“...this democratised form of imperialism known as
tourism is capable of colonising new experiences and
directing what should be gazed at and what not”. This
paper shed light on this particular aspect of the island’s
history of photography, and how the work of these
professional and amateur photographers contributed
to the construction of the island’s tourism imagery, in
support of the colonial project that applied guided
readings and reception of the island’s monuments
and antiquities during the British period.

148

CYPRUS THROUGH THE LENS OF BRITISH TRAVELLERS

Anderson, B. (2006) Imagined Communities: Reflections on
the Origin and Spread of Nationalism. London and New
York: Verso.

Anonymous (1878a) “The Isle of Cyprus”. The Illustrated
London News, 73, 2038, 20 July.

Anonymous (1878b) “Sketches in Cyprus”. Illustrated
London News, 16 November.

— — — (1878c) “Sketches of Cyprus”. The Illustrated London
News, 73, 2045: 230, 7 September.

Brassey, A. (1881) Sunshine and Storm in the East, or, Cruises
to Cyprus and Constantinople. London: Longmans,
Green and Co.

Cyprus the Garden of the Near East (1927). London: The office
of the commissioner in London.

Demetriou, E., and ]. Ruiz Mas (2004) English Travel
Literature on Cyprus (1878-1960) Granada: Centro de
Estudios Bizantinos, Neogriegos y Chypriotas in
Association with the A.G. Leventis Foundation.

Demetriou, K. (1997) “Victorian Cyprus: Society and
Institutions in the Aftermath of the Anglo-Turkish
Convention, 1878-1891”. Byzantine and Modern Greek
Studies, 21: pp. 1-29.

Edbury, . W. (2001) “Cyprus in the 19th Century:
Perceptions on Politics”. Cyprus in the 19th Century
Ad: Fact, Fancy and Fiction : Papers of the 22nd British
Museum Classical Colloquium, December 1998. Oxford:
Oxbow Books.

Ellis, T. J. (1879) Twelve Etchings of the Principle Views &
Places of Interest in Cyprus : With a Descriptive Account of
Each Plate. London: Gammon & Vaughan.

149



CHRISTINA RODITOU

Emerick, K. (2014) Conserving and Managing Ancient
Monuments:  Heritage, Democracy, and Inclusion.
Woodbridge, UK: The Boydell Press.

Foscolo, J. P. (no date) Kolossi Tower, Limassol, Cyprus. n.d.
Postcard. PBE2270. Engravings, Old Photographs and
Watercolours Collection, Bank of Cyprus Cultural
Foundation.

——— (no date) Ruins of Salamis. Famagusta Cyprus. n.d.
Postcard no. N3736 22. PBE1032. Engravings, Old
Photographs and Watercolours Collection, Bank of
Cyprus Cultural Foundation.

Given, M. (1998) “Inventing the Eteocypriots: Imperialist
Archaeology and the Manipulation of Ethnic Identity”,
Journal of Mediterranean Archaeology, 11, 1 (June): 3-29.

Glaszner Studio (no date). Ruins of Salamis near Famagusta.
n.d. Postcard no. 48. PBE1005. Engravings, Old
Photographs and Watercolours Collection, Bank of
Cyprus Cultural Foundation.

— — — (no date). St. Peters Church, Famagusta, Cyprus. n.d.
Postcard no. 13. PBE1010. Engravings, Old Photographs
and Watercolours Collection, Bank of Cyprus Cultural
Foundation.

Haggard, H. R. (1904) A Winter Pilgrimage: Being an Account
of Travels through Palestine, Italy, and the Island of Cyprus,
Accomplished in the Year 1900. London: Longmans,
Green & Co.

Hajimichael, M. (2006) “Revisiting Thomson - The Colonial
Eye and Cyprus”. Faustmann, H. and N. Peristianis
(eds.) Britain in Cyprus: Colonialism and Post - Colonialism
1878 - 2006. Berlin: Mannheim/Mohnesee: Bibliopolis
pp- 61-78.

Lazarides, S. (1987) Kvmpiaxo Iavopaua 1899-1930. H
Oupoppra Tnc Konpov Ano Kapt IootaA Tne Emoxrg
[Panorama of Cyprus 1899-1930. The Beauties of Cyprus
through Postcards]. Athens: Sylloges.

150

CYPRUS THROUGH THE LENS OF BRITISH TRAVELLERS

Lazarides, S. G. (2004) Theodoulos N. Toufexis. Nicosia:
Cultural Centre Cyprus Popular Bank.

Loizou Hadjigavriel, L. (2016) “Early Photographic
Landscapes and Views of Cyprus”. Nikita, E. S., Loizou
Hadjigavriel, L. and D. Theodotou Anagnostopoulou
(eds.) Genius Loci. Ioannis Kissonerghis and British
Landscape Painters. Nicosia: A. G. Leventis Gallery, pp.
152-59.

Lymbourides, A. (1963) Cyprus: The Island of Aphrodite, 2nd
ed. Nicosia.

Malecos, A. (1992) J.P Foscolo, Introduced and Edited by

Andreas Malecos. Nicosia: Cultural Centre Cyprus
Popular Bank.

Mangoian, L., and H. A. Mangoian (eds) (1947). The Island
of Cyprus: An Illustrated Guide and Handbook. Nicosia:
published by Mangoian Bros.

Marangou, A. G. (1996) Haigaz Mangoian, 1907-1970.
Nicosia: Cultural Centre Cyprus Popular Bank.

——— (1998). O Maywxoc Koouoc Tawv I'cAaCvep [The
Magical World of the Glaszners]. Nicosia: Cultural Centre
Cyprus Popular Bank.

Papaioannou, H. (2014) “John Thomson: Through Cyprus
with a Camera, Between Beautiful and Bountiful
Nature”. Wells, L., Stylianou - Stylianou - Lambert, T.
and N. Philippou (eds.) Photography and Cyprus; Time,
Place and Identity. London and New York: L.B. Tauris &
Co Ltd, pp. 13-27.

Peers, C. (1934) “A Report on the Present Position of the
Ancient and Historical Monuments of Cyprus”. Cyprus
Gazette, no. 2397, 28 September.

Philippou, N. (2013) “Between East and West: John
Thomson in Cyprus”. Cyprus Review, 25 (1), Spring:
pp- 111-31.

151



CHRISTINA RODITOU

Pourgouris, M. (2019) The Cyprus Frenzy of 1878 and the
British Press. London: Rowman & Littlefield.

Severis, R.  C. (2006) “Travelling Artists in Cyprus:
Art, Identity and Politics”.  Faustmann, H. and N.
Peristianis (eds.) Britain in Cyprus, Colonialism and
Post - Colonialism (1878 - 2006). Berlin: Mannheim/
Mohnesee: Bibliopolis, pp. 381-412.

Spanou, G. (2019) “Makarios Cultural Diplomacy Legacy
in the Republic of Cyprus”. International Journal of
Cultural Policy 25(7), 10 November: pp. 917-32.

Steward, B (1908). My Experiences of Cyprus. London:
George Routledge & Sons Ltd.

Tagg, J. (1982) “The Currency of the Photograph”. Thinking
Photography. London: MacMillan.

Thomson, J. (1985) Through Cyprus with the Camera in the
Autumn of 1878. Vol. I and II. London: Trigraph.

152

Contributors

Prof. CHRISTOS - NIKOLAOS ANAGNOSTOPOULOS
was born on 24 January 1975 in Athens. In 1998,
he received his diploma in the field of Mechanical
Engineering, from the National technical University
of Athens. Moreover, he received his PhD diploma
in the field of Computer Vision and Computational
Intelligence at April of 2002 from the school of
Electrical and Computer Engineering, National
Technical University of Athens. He is a member of the
Greek chamber of Engineers and IEEE and Associate
Editor for the IEEE Intelligent Transportation Systems
Magazine. His research interests include image
processing, computer vision, computer graphics
and artificial intelligence for the development of
intelligent applications and cultural informatics.
He has published more than 180 papers in scientific
journals and conferences, in the above subjects as well
as other related fields in informatics. From 2004, he
serves in several academic departments as adjunct
Lecturer, Lecturer, Assistant/Associate/Professor
(University of the Aegean, University of Piraeus,
National Technical University of Athens and Hellenic
Open University). From 2015 to 2020 he was the Head
of the Cultural Technology and Communication
Department, University of the Aegean and from 2019
he is the Director of the Intelligent Systems lab.

KATERINA GOTSI is an Honorary Research Fellow
at the University College London, and a Research
Fellow at the Centre of Scientific Dialogue and
Research, Cyprus; she is currently working on the

153



CONTRIBUTORS

Excellence Hubs research project “Re-inventing age-
old Travelling Paths of the Levant in the Digital Era:
the example of Cyprus”, coordinated by the Bank
of Cyprus Cultural Foundation and co-financed by
the European Regional Development Fund and the
Republic of Cyprus. She holds a BA in English Studies
(University of Athens), a BA in Theatre Studies
(University of Athens), an MSc in Comparative and
General Literature (University of Edinburgh), and a
PhD in Comparative Literature (University College
London). She is currently studying towards an MA
in Digital Culture (University of Piraeus). She has
published papers in greek and international journals
and she has presented extensively at international
conferences and symposia. A series of interviews of
prominent Irish writers and theatre practitioners
(including, among others, Seamus Heaney, Stephen
Rea, Brendan Kennelly, Declan Donnellan, Fiona
Shaw, Frank McGuinness) are hosted at the Archives of
Performances of Greek and Roman Drama (APGRD),
University of Oxford website (http://www.apgrd.
ox.ac.uk/katerina-gotsi-interviews, work in progress).
She has also taught at a wide range of schools and
colleges in Greece and the UK (that include Royal
Holloway College, University of London, Heriot-Watt
University, International School of London, Woodside
Park International School, London, Foreign Language
Teaching Centre, University of Athens, Experimental
School of the University of Athens). She currently
teaches Travel writing to American University
students at the International Center for Hellenic and
Mediterranean Studies (DIKEMES), as well as EFL at

154

CONTRIBUTORS

Evaggeliki Model High School of Smyrna, Athens.
Her research interests include travel writing past and
present, travel writing 12 in education and tourism,
modern reception of Greek tragedy, and digital
applications in culture and education.

CHRISTODOULOS A. HADJICHRISTODOULOU is
the curator at Bank of Cyprus Cultural Foundation.
He pursued studies in History and Archaeology,
specializing in Byzantine Archaeology, at the
Aristotelian University of Thessaloniki, and went on
to postgraduate studies and an M.A. He submitted his
doctoral thesis at the University of Cyprus, the title
of which is “Benefactors of churches and donors of
heirlooms during the period of the Turkish rule in
Cyprus (1571-1878)”. His research interests are mainly
in Byzantine and PostByzantine archaeology and art,
folk painting and historical Cartography. His research
examines ecclesiastical painting in its social, political,
and historical contexts, and the influences that it came
under. He has published a series of articles in scholarly
journals and has presented his studies at international
conferences.

IOANNA HADJICOSTI is Director of the Bank
of Cyprus Cultural Foundation and a member of
the Intangible Cultural Heritage Committee of
the Cyprus National Commission for UNESCO.
Her research interests include classical literature,
theatre studies, Cypriot history and archaeology,
and cultural management and sustainability. Dr
Hadjicosti graduated from the Aristotle University of
Thessaloniki, Greece, with the BA in Greek Philology

155



CONTRIBUTORS

and the specialization of Classics. She studied with the
Scholarship of the Institute of National Scholarships
of Greece (LK.Y.). She then pursued her studies in
Classics at University College London (UCL) where
she was first awarded the MA in Classics, followed
by the PhD for her thesis with the title Aischylos and
the Trojan Cycle: The Lost Tragedies. Her research
is multidisciplinary combining literature, theatre
studies, archaeology and history and her research
interests mainly include ancient drama and epic poetry.
The fact that she taught Ancient Greek and Early
Byzantine Literature (ELP 21) as an adjunct lecturer
at the Open University of Cyprus and served as the
coordinator of the module for a year, combined with
the fact that she has written part of the educational
material for two of the OUC modules further enriches
her academic background. Since 2007 she is working
at the Bank of Cyprus Cultural Foundation as the
Curator of the Collection of Manuscripts and Rare
Books. As a result, Dr Hadjicosti has organized and
managed a series of events, exhibitions, educational
programs and conferences, while she has participated
in several research programs concerning the
Collections of the Bank of Cyprus Cultural Foundation
and edited a number of the Foundation’s publications.
Additionally, since November 2016 she is the Director
of the Bank of Cyprus Cultural Foundation, having
the responsibility to design and implement the new
strategy, organize the yearly program of events and
supervise the research programs of the Museums
and Collections. She also participated herself as a
researcher in various European programs receiving

156

CONTRIBUTORS

the Best Practice Award for the Grundtvig Workshop
‘Modern Views of Greek and Roman Antiquity’, by the
Lifelong Learning Programme Grundtvig 2011-2012.
She is currently acting 1) as the co-ordinator in the
programme DIDAKTOR (Post-Doctoral Researchers)
RESTART 2016-2020, Research Promotion
Foundation: «Aspects of multiconfessionalism and
human geography in early modern Cyprus from
the Venetians to the Ottomans» (CyChrist) and 2) as
the co-ordinator in the programme EXCELLENCE
HUBS RESTART 2016-2020, Research Promotion
Foundation: «Re-inventing age-old travel paths of the
Levant: The example of Cyprus» (ReTraPath). She is
the project coordinator of RelnHerit H2020 project
Grant Agreement No 101004545.

MARGARITA IOANNOU is Post-Doctoral Researcher
at the Bank of Cyprus Cultural Foundation
(EXCELLENCE/0918/0190  Re-inventing age-old
Travelling Paths of the Levant in the Digital Era: the
example of Cyprus — ReTraPath, coordinated by the
Bank of Cyprus Cultural Foundation and co-financed
by the European Regional Development Fund and the
Republic of Cyprus) and Assistant Project Manager of
Erasmus+ Increasing Students” Awareness on Cultural
Heritage (through Digital Tools and NFE Methods
(i-SCHOOL) 2021- 1-CY01-KA220-SCH-000032562
and Creative Europe Foodprint Project-The
Mediterranean Diet Revisited EACEA 32/2019. She
was born in Nicosia in 1985. She studied Greek
Philology at the University of Cyprus (2003-2008), and
she also earned an M. A. in Modern Greek 13 Philology
from the University of Cyprus. In December 2013, she

157



CONTRIBUTORS

submitted her doctoral dissertation “’A Thoroughly
Fervent Supporter of the Letters’: Petrakes Carides, A
Scholar in the Period of Neo-Hellenic Enlightenment”
to the Department of Byzantine and Modern Greek
Studies at the University of Cyprus. She was a fellow
researcher at the Kostas and Eleni Ourani Foundation
of Athens (2012-2013), and she also worked as a
Scientific Assistant at the Department of Byzantine
and Modern Greek Studies of the University of
Cyprus (JanuaryMay 2012). In addition, she has
taught courses in Modern Greek Literature and
Greek as a Second Language (Greek for Foreigners)
at the Department of Pre-Primary Education of the
Frederick University (2014). She participated in the
research projects of the Department of Byzantine and
Modern Greek Studies at the University of Cyprus
(2009-2012) and of the Center of Cultural Heritage
(Nicosia, Cyprus, 2017 onwards). Her research
interests lie in the areas of Literature of the European
Enlightenment, Modern Greek Literature (17th-19th
centuries), Travel Literature (15th-20th centuries),
Editions and Bibliography, History of Books, History
of Ideas and Cultural History. So far, Ioannou has
presented the findings of her research at a number of
conferences in Cyprus. She has also published several
papers in Greek and English in academic journals and
collected volumes and has been the editor of several
books and a monograph.

KONSTANTINA SIOUNTRI, is PhDc Architect
Engineer NTUA, MSc “Monument Protection”
NTUA. She teaches at the MSc “Advanced Information

Technologies and Services” at the University of

158

CONTRIBUTORS

Western Macedonia, in the Special Courses of Urban
Planning of the School of Architecture of NTUA and
in the Program “Digital Culture, Smart IoT Cities and
Advanced Digital Technologies” at the University
of Piraeus, of which she is a member of Scientific
Committee. Since 2003, she has been working
at the Ministry of Culture (DAVMM, TDPEAE,
YNMTEASSEK) and has dealt with classical, byzantine
and modern monuments, in the Ministry of Culture
and in the private sector, in Greece and Cyprus,
including European architectural competitions in
which she was distinguished. Today she works as
a Scientific Associate of the General Secretariat of
Spatial Planning and Urban Environment of Ministry
of Environment and Energy and deals with issues
of cultural heritage management and the Mission of
“100 Climate Neutral Cities until 2030” in Greece.

DIMITRIOS TYROVOLAS received the Diploma
Degree (5 years) in Electrical and Computer
Engineering from the University of Patras (UOP),
Greece, in 2020, and he is currently pursuing his PhD
with the Department of Electrical and Computer
Engineering at Aristotle University of Thessaloniki
(AUTH). Also, he is a member of the Wireless
Communications and Information Processing
(WCIP) Group as well as a Teaching assistant
for Msc “Digital Culture, Smart Cities, IoT and
Advanced Digital Technologies” at the University
of Piraeus. His current research interests include
reconfigurable intelligent surfaces, unmanned aerial
vehicle (UAV) communications, massive machine-
type communications (mMTC) and probability

159



CONTRIBUTORS

theory. He was an exemplary reviewer in IEEE
Wireless Communications Letters for 2021 (top 3% of
reviewers).

MARIOS TYROVOLAS received the BEng- Meng
diploma degree in Electrical and Computer
Engineering from the University of Patras, Rio,
in 2020. Currently, he is a Ph.D. candidate in the
Department of Informatics and Telecommunications,
University of loannina, Greece, under the supervision
of Professor Chrysostomos Stylios. At the same
time, he is a collaborating researcher at Computer
Technology Institute and Press “Diophantus” (Patras,
Greece). He participates in 2 research projects
financed by the European Union (EU) and the Greek
Government (PLANET4 & Dioni research project). His
current research interests mainly focus on Intelligent
Manufacturing Systems, specifically applying Soft
Computing methodologies (Fuzzy Cognitive Maps)
in manufacturing processes. Furthermore, he is
developing and programming Industrial Automation
Systems (PLCs, SCADA, DCS). He has been a reviewer
in International Conferences and International
Journals.

CHRISTINA RODITOU is the Research Centre
Manager at the Centre of Visual Arts and Research
(CVAR). She received a PhD in Science and
Technology in Cultural Heritage from The Cyprus
Institute (2020), an MA in Museum Studies from the
University of Leicester, UK (2009), and a BSc in History
and Archaeology from the Aristotle University of
Thessaloniki, Greece (2007). Her doctoral thesis

160

CONTRIBUTORS

focused on Apostolos Veveris’s photographic archive
of Cyprus dating to the 1950s and his selective
documentation of the island’s antiquities, monumental
architecture, and daily life used to shape perceptions
of identity. From 2019 to 2020 she worked as a
research assistant at the Leventis Municipal Museum
of Nicosia for the study and documentation of Stelios
Yiasemides” photographic archive of Cyprus. During
her PhD studies, she worked as a research assistant in
the project ‘Cypriot Antiquities in Foreign Museums:
The Pittas registry” under the supervision of Prof.
Vassos Karageorghis. For three consecutive years
(2013-2015), Christina received the A. G. Leventis
Foundation scholarship in support of her PhD research
both in Cyprus and in Greece. Her specialization is in
photographic collections and digital libraries.

DIMITRIOS D. VERGADOS is a Professor at the
Department of Informatics, University of Piraeus,
Greece; Director of the M.Sc. Programme “Digital
Culture, Smart Cities, IoT and Advanced Digital
Technologies”, Director of the “Digital Culture,
Smart cities, IoT and Advanced Digital Technologies
and Services Lab”. He is a Member of the Board of
the Hellenic Authority for Communication Security
and Privacy (ADAE), Chairman of the General 15
Assembly of the Hellenic Foundation for Research
and Innovation (ELIDEK), Deputy Member of the
Board of Directors of the Hellenic National Academic
Recognition and Information Center (Hellenic
NARIC) - D.O.A.T.A.P. His research interests are in
the area of Internet of Things (IoT) and Advanced
Digital Technologies, Digital Culture, Communication

161



CONTRIBUTORS

Networks and Telecommunication Systems, Wireless
Networks, Sustainable Ecosystems and Smart
Cities, Management of Digital Cultural Content and
Applications, Cloud Computing, Copyright and
Personal Data & Regulatory Issues. He has several
publications in journals, books and conference
proceedings. He has served as a committee member,
expert, evaluator and reviewer in various National
and International Committees, Organizations and
Agencies. He has participated in several research
projects funded by EU and National Agencies. He has
also served as a chair, technical program committee
member (TPC) and reviewer in several international
conferences and co-editor, member of the editorial
board, and reviewer in several international journals.

162



